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ମୁଁ  ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବା ପାଇଁ କଅଣ କରିବି ? — ଷ୍ଟ୍ରଙ୍ଗସ୍ ନମ୍ବର ସହିତ ଏକ
KJV ବାଇବଲ ଅଧ୍ୟୟନ

ମୁଁ  ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବା ପାଇଁ  କଣ କରି ବି ? · ପ୍ରେରି ତମାନଙ୍କର ନି ଜ ଉତ୍ତର (ପ୍ରେରି ତ ୨:୩୮)
ମୌଳି କ ବାଇବଲୀୟ ସି ଦ୍ଧାନ୍ତ — ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ସୁସମାଚାର

ସରଳ ଭାଷାରେ

ଈଶ୍ୱର ତୁମକୁ ସୃଷ୍ଟି   କଲେ, ଏବଂ ଈଶ୍ୱର ତୁମକୁ ପ୍ରେମ କରନ୍ତି । ପ୍ରତ୍ୟେକ ମନୁଷ୍ୟ ଭୁ ଲ କରିଛନ୍ତି , ଏବଂ ଭୁ ଲ ଆମକୁ ଈଶ୍ୱରଠାରୁ  ବି ଚ୍ଛି  ନ୍ନ କରେ।
ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କ ପୁତ୍ର, ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ପଠାଇଲେ। ଯୀଶୁ କେବେ ଭୁ ଲ କଲେ ନାହିଁ , କି ନ୍ତୁ ସେ ଆମର ଭୁ ଲର ମୂଲ୍ୟ ଦେବା ପାଇଁ ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ
କଲେ। ତାପରେ ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କୁ  ମୃତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଉଠାଇଲେ, ଏବଂ ସେ ବର୍ତ୍ତମାନ ଜୀବି ତ ଅଛନ୍ତି । ତୁ ମେ ଏହା କରିବାକୁ ପଡ଼ି ବ। ଏହି
ସୁସମାଚାରକୁ ତୁମର ସମସ୍ତ ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର। ତୁମର ଭୁ ଲ ଉପାୟଗୁଡ଼ି କରୁ  ମୁହାଁ ଇ ଯାଅ — ବାଇବେଲ ଏହାକୁ ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କୁହେ।
ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଗ୍ରହଣ କର — ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ପାଣି ତଳେ ଯାଅ — ଏବଂ ଈଶ୍ୱର ତୁମର ପାପ ମାନ୍ଥି  କରିବେ। ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙୁ
ତୁମ ମଧ୍ୟରେ ବାସ କରିବାକୁ ଦେବେ। ତାପରେ ତୁମର ଜୀବନର ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ, ବି ଶ୍ୱାସ କରୁ ଥିବା ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସହି ତ ମିଶି, ପ୍ରତି ଦିନ ଯୀଶୁଙ୍କୁ
ଅନୁସରଣ କରିଚାଲ। ସେ ତୁମକୁ ରକ୍ଷା କରିବେ, ଏବଂ ସେ ତୁମକୁ ଏମିତି  ଜୀବନ ଦେବେ ଯାହା କେବେ ସରିବ ନାହିଁ ।

ଆରମ୍ଭି କ ବାକ୍ୟ

ବନ୍ଧୁ, ମଣ୍ଡଳୀ ଜନ୍ମ  ହେବା ଦିନ ପ୍ରତ୍ୟେକ ମନୁଷ୍ୟ ପଚାରିପାରୁ ଥିବା ସବୁଠାରୁ  ଗୁରୁ ତ୍ୱପୂର୍ଣ୍ଣ ପ୍ରଶ୍ନଟି  ପଚରାଯାଇଥିଲା। ଯେଉଁମାନେ ସତ୍ୟ ଶୁଣିଲେ,
ସେମାନଙ୍କ ହୃଦୟ ବି ଦୀର୍ଣ୍ଣ ହେଲା, ଏବଂ ସେମାନେ ଚି ତ୍କାର କରି କହି ଲେ, ଆମେ କଣ କରିବୁ? ସେମାନଙ୍କୁ  କେବଳ କି ଛି  ଅନୁଭବ କରିବାକୁ କି ମ୍ବା
ଗୋଟି ଏ ପ୍ରା ର୍ଥନା କହି  ପୂର୍ବ ପରି ଜୀବନଯାପନ ଜାରି ରଖିବାକୁ କୁହାଯାଇ ନ ଥିଲା। ସେମାନଙ୍କୁ  ଏକ ଉତ୍ତର ଦିଆଗଲା, ଯାହା ମଧ୍ୟରେ ଏକ ଦ୍ୱା ର
ଥିଲା, ଏବଂ ସେହି  ଦ୍ୱା ରରେ ଅତି କ୍ର ମ କରିବାକୁ ଏକ ପାହାଚ ଥିଲା। ବି ଶ୍ୱାସ କର — ସମସ୍ତ ହୃଦୟରେ — ଯେ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ତୁମର ପାପ ପାଇଁ
ମରିଲେ ଏବଂ ମୃତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଉଠିଲେ, କାରଣ ବି ଶ୍ୱାସ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଶ୍ରବଣ ଦ୍ୱା ରା ଆସେ। ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର — ତୁମର ସମସ୍ତ
ହୃଦୟରେ ତୁମର ପାପରୁ  ଫେରିଯାଅ। ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ନି ଅ ତୁମର ପାପ କ୍ଷମା ପାଇଁ — ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ସମାଧି ପାଇ, ଏବଂ ଏକ
ନୂ ତନ ଜୀବନ ଜୀଅନ୍ତା ପାଇଁ ଉଠାଯାଇ। ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦାନ ଗ୍ରହଣ କର — କାରଣ ଯାହାଙ୍କର ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ନାହିଁ , ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ ।
ତାପରେ ଦ୍ୱା ର ଠାରେ ଅଟକି  ନ ରୁ ହ: ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ଶିକ୍ଷାରେ, ରୋଟୀ ଭାଙ୍ଗି ବାରେ, ଏବଂ ପ୍ରାର୍ଥନାରେ ଆଗକୁ ବଢି ଚାଲ; ଡାଳ ଅଙ୍ଗୁର ଲତା
ସହି ତ ସଂଯୁକ୍ତ ରହି ବା ପରି ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ସଂଯୁକ୍ତ ରୁ ହ; ଏବଂ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସହି ଷ୍ଣୁ ରୁ ହ — କାରଣ ପରିତ୍ରା ଣ ସତ୍ୟରେ ଆରମ୍ଭ ହୁଏ,
ସତ୍ୟରେ ଜାରି ରହେ, ଏବଂ ସତ୍ୟରେ ଶେଷ ହୁଏ। ଏକ ପ୍ରାର୍ଥନା ଏକ ଭଲ ଆରମ୍ଭ, ଏବଂ ତୁ ମେ ଏହି  ମୁହୂର୍ତ୍ତରେ ତାହା ପ୍ରାର୍ଥନା କରିପାରିବ; କି ନ୍ତୁ
ପ୍ରେ ରିତମାନେ ଉତ୍ତର ଦେଇଥିବା ସବୁକଥା ଶୁଣ, ଏବଂ ତାହା କର, ଏବଂ ତୁ ମେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ। ଏହା ହିଁ  ପ୍ର ବେଶର ପଥ। ଏହାକୁ ନି ଜେ
ଅଧ୍ୟୟନ କର, ଏବଂ ଏଥିରେ ଚାଲ।



ଏହି  ଅଧ୍ୟୟନ ଉତ୍ତର ଦେଉଥି ବା ତି ନୋଟି  ପ୍ରଶ୍ନ :

୧. ଯେତେବେଳେ ଲୋକମାନେ ହୃଦୟରେ ବି ଦୀର୍ଣ୍ଣ  ହୋଇ ଆର୍ତ୍ତ ନାଦ କରି  କହି ଲେ, ଆମେ କଅଣ କରି ବା, ସେତେବେଳେ ପ୍ରେରି ତମାନେ କି ପରି  ଉତ୍ତର
ଦେଲେ?
୨. ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରି ବା ଏବଂ ମୁ ଖରେ ସ୍ୱୀକାର କରି ବାର ଅର୍ଥ  କଣ, ଏବଂ ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ କଣ କରେ?
3. ମୁ କ୍ତି  କେବଳ ଏକ ଆରମ୍ଭମାତ୍ର, ନା ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ମଧ୍ୟ ନି ରନ୍ତର ଲାଗି  ରହି ବା, ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ସହି ତ ଯୋଡ଼ି  ହୋଇ ରହି ବା ଓ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସହ୍ୟ କରି ବା
ଆବଶ୍ୟକ?

I. ପ୍ରଶ୍ନ  — ହେ ଭାଇମାନେ, ଆମ୍ଭେମାନେ କଅଣ କରି ବା?

ପ୍ରେରିତ 2:36 ଅତଏବ, ସମସ୍ତ ଇସ୍ରାଏଲକୂ ଳ ନି ଶ୍ଚୟ ଜାଣନ୍ତୁ ଯେ, ଯେଉଁ ଯୀଶୁଙ୍କୁ  ଆପଣମାନେ କ୍ରୁ ଶରେ ବଧ କଲେ, ତାହାଙ୍କୁ  ଈଶ୍ବର, ପ୍ରଭୁ  ଓ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ
ଉଭୟ ପଦରେ ନି ଯୁକ୍ତ କରିଅଛନ୍ତି । (37) ଏହି  କଥା ଶୁଣି ସେମାନଙ୍କର ହୃଦୟ ବି ଦୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଗଲା, ପୁଣି, ସେମାନେ ପି ତର ଓ ଅବଶିଷ୍ଟ ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କୁ
କହି ଲେ, ଭାଇମାନେ, ଆମ୍ଭେମାନେ କଅଣ କରିବା?
ସେମାନେ ହୃଦୟରେ ବି ଦ୍ଧ ହେଲେ → ଭାଇମାନେ, ଆମେ କଣ କରି ବା?

II. ଭି ତ୍ତି ଭୂ ମି  — ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ମରି ଲେ, ଏବଂ ତାହାଙ୍କ ରକ୍ତ ପାପରୁ  ଶୁ ଚି  କରେ

A. ରୋମୀୟ 5:8 କି ନ୍ତୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ପାପୀ ଥିବା ସମୟରେ ସୁଦ୍ଧା ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ମୃତ୍ୟୁ ଭୋଗ କଲେ, ସେଥିରେ ଈଶ୍ବର ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ
ପ୍ର ତି  ଆପଣା ପ୍ରେ ମ ସପ୍ରମାଣ କରୁ ଅଛନ୍ତି ।
ଆମ୍ଭେମାନେ ଏବେ ପାପୀ ଥି ବା ସମୟରେ → ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଇଁ  ମୃ ତ୍ୟୁ ଭୋଗ କଲେ।

B. ପ୍ରକାଶିତ 1:5 ପୁ ଣି, ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ସାକ୍ଷୀ, ମୃତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ପ୍ରଥମଜାତ ଓ ପୃଥିବୀର ରାଜାମାନଙ୍କ ରାଜା ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରୁ  ଅନୁଗ୍ରହ ଓ ଶାନ୍ତି
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପ୍ର ତି  ହେଉ। ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କରି ଆପଣା ରକ୍ତ ଦ୍ୱା ରା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପରୁ  ମୁକ୍ତ କରିଅଛନ୍ତି  [G3068 louo ⚑]
ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ସାକ୍ଷୀ + ମୃ ତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ପ୍ରଥମଜାତ → ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରେମ କରି ଥି ଲେ → ଆପଣା ରକ୍ତରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାପରୁ  ଧୋଇଲେ।

C. ଏଫିସୀୟ 1:7 ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଅନୁଗ୍ରହ ଅନୁସାରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ସେହି  ପ୍ରି ୟତମଙ୍କଠାରେ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କ ରକ୍ତ ଦ୍ୱା ରା ମୁକ୍ତି , ଅର୍ଥାତ୍‍ ଅପରାଧ ସବୁର କ୍ଷମା
ପ୍ରା ପ୍ତ ହୋଇଅଛୁ।
ଯାହାଙ୍କଠାରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କ ରକ୍ତ ଦ୍ୱାରା ମୁ କ୍ତି  ପାଇଅଛୁ  = ପାପସମୂ ହର କ୍ଷମା।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ମୁକ୍ତି  ଏବଂ ପାପ କ୍ଷମା ତାହାଙ୍କଠାରେ ଅଛି । ଏହି  କାରଣରୁ  ଆମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କ ମଧ୍ୟକୁ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଉଅଛୁ: ଯେଉଁ ରକ୍ତ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ
ଧୋଇଥାଏ, ଏବଂ ତାହା ଯାହା କ୍ର ୟ କରିଥାଏ ସେହି  ପାପ କ୍ଷମା, ସେହି  ଏକମାତ୍ର ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କଠାରେ ମିଳେ ଯାହାଙ୍କ ମଧ୍ୟକୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇଅଛୁ।)

D. ଯିଶାଇୟ 52:14 ମନୁଷ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ତାହାଙ୍କର ଆକୃତି  ଓ ମନୁଷ୍ୟ-ସନ୍ତାନଗଣ ଅପେକ୍ଷା ତାହାଙ୍କର ରୂ ପ ଅଧିକ ବି କୃତ ହେବାରୁ  ଯେପରି ଅନେକେ
ତାହାଙ୍କ ବି ଷୟରେ ଚମତ୍କୃତ ହୋଇଥିଲେ
ତାହାଙ୍କର ମୁ ଖ ଅନ୍ୟ ସମସ୍ତ ମନୁ ଷ୍ୟ ଅପେକ୍ଷା ଅଧି କ ବି କୃ ତ ହୋଇଥି ଲା → ଓ ତାହାଙ୍କର ରୂ ପ ମନୁ ଷ୍ୟ-ସନ୍ତାନମାନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଅଧି କ ବି କୃ ତ ହୋଇଥି ଲା।

E. ଯିଶାଇୟ 50:6 ମୁଁ  ପ୍ର ହାରକ ପ୍ରତି  ଆପଣା ପି ଠି, ଦାଢ଼ି  ଉପାଡ଼ି ବା ଲୋକମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଆପଣା ଗାଲ ପାତି  ଦେଲି ; ମୁଁ  ଅପମାନ ଓ ଛେପ ପକାଇବାରୁ
ମୋହର ମୁ ଖ ଲୁଚାଇ ନାହିଁ ।
ମୁଁ  ପ୍ରହାରକ ପ୍ରତି  ଆପଣା ପି ଠି  + ଦାଢ଼ି  ଉପାଡ଼ି ବା ଲୋକମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଆପଣା ଗାଲ ପାତି  ଦେଲି  → ମୁଁ  ଅପମାନ ଓ ଛେପ ପକାଇବାରୁ  ମୋହର ମୁ ଖ ଲୁ ଚାଇ ନାହିଁ .

F. ଗୀତସଂହିତା 22:14 ମୁଁ  ଜଳ ପରି ଢଳା ହେଉଅଛି  ଓ ମୋହର ସବୁ ଅସ୍ଥି  ସନ୍ଧି ରୁ  ଖସି  ପଡ଼ୁଅଛି । ମୋହର ହୃଦୟ ମହମ ପରି ହୋଇଅଛି ; ତାହା
ମୋʼ ଅନ୍ତ୍ର ମଧ୍ୟରେ ତରଳି  ଯାଏ। (15) ମୋହର ବଳ ଖପରା ପରି ଶୁଷ୍କ ହୋଇଅଛି ; ଆଉ, ମୋହର ଜି ହ୍ୱା ତାଳୁରେ ଲାଗି ଯାଉଅଛି ; ପୁଣି, ତୁ ମ୍ଭେ
ମୋହର ମୃ ତ୍ୟୁ ର ଧୂଳି  କି  ଆଣିଅଛ। (16) କାରଣ କୁକ୍କୁ ରମାନେ ମୋତେ ବେଷ୍ଟନ କରିଅଛନ୍ତି ; ଦୁରାଚାରୀମାନଙ୍କ ମଣ୍ଡଳୀ ମୋତେ ବେଢ଼ି ଅଛନ୍ତି ; ସେମାନେ
ମୋହର ହସ୍ତ ପାଦ ବି ଦ୍ଧ କରିଅଛନ୍ତି । (17) ମୁଁ  ଆପଣା ଅସ୍ଥି ସବୁ ଗଣିପାରେ; ସେମାନେ ମୋତେ ଅନାଇ ଚାହିଁ  ରହି ଥାʼନ୍ତି । (18) ସେମାନେ ଆପଣାମାନଙ୍କ
ମଧ୍ୟରେ ମୋହର ବସ୍ତ୍ର ବି ଭାଗ କରନ୍ତି  ଓ ସେମାନେ ମୋʼ ଉତ୍ତରୀୟ ବସ୍ତ୍ର ପାଇଁ ଗୁଲି ବାଣ୍ଟ କରନ୍ତି ।
ମୋର ସମସ୍ତ ଅସ୍ଥି  ଫାଙ୍କି  ଯାଇଅଛି  → ସେମାନେ ମୋର ହସ୍ତ ଓ ପାଦ ବି ନ୍ଧି ଅଛନ୍ତି  → ସେମାନେ ମୋର ବସ୍ତ୍ର ବାଣ୍ଟି  ନି ଅନ୍ତି  + ମୋର ପରି ଧେୟ ଉପରେ ଗୁ ଲି ବାଣ୍ଟ
କରନ୍ତି ।

G. ଯିଶାଇୟ 53:4 ନି ଶ୍ଚୟ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଯାତନାସବୁ ଧାରଣ କରିଅଛନ୍ତି  ଓ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ବ୍ୟଥାସବୁ ବହନ କରିଅଛନ୍ତି । ତଥାପି  ଆମ୍ଭେମାନେ
ତାହାଙ୍କୁ  ଆହତ ଓ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରହାରିତ ଓ ଦୁଃ ଖଗ୍ରସ୍ତ ବୋଲି  ମଣିଲୁ । [H7495 rapha ⚑] (5) ମାତ୍ର ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅଧର୍ମ ନି ମନ୍ତେ
କ୍ଷତବି କ୍ଷତ ହେଲେ ଓ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଅପରାଧ ନି ମନ୍ତେ ଚୂ ର୍ଣ୍ଣ ହେଲେ; ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଶାନ୍ତି ଜନକ ଶାସ୍ତି  ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ବର୍ତ୍ତି ଲା ଓ ତାହାଙ୍କ ପ୍ରହାରରେ
ଆମ୍ଭେମାନେ ସୁ ସ୍ଥ ହେଲୁ ।
ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅଧର୍ମ  ସକାଶୁ  ଆହତ ହେଲେ + ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅପରାଧ ସକାଶୁ  ଚୂ ର୍ଣ୍ଣ  ହେଲେ → ତାହାଙ୍କ ଆଘାତରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ସୁ ସ୍ଥ ହେଲୁ ।

H. ମାଥିଉ 27:28 ପୁ ଣି, ସେମାନେ ତାହାଙ୍କ ବସ୍ତ୍ର କାଢ଼ି ନେଇ ତାହାଙ୍କୁ  ଲୋହି ତବର୍ଣ୍ଣର ବସ୍ତ୍ର ପି ନ୍ଧାଇଲେ (29) ଆଉ କଣ୍ଟାର ମୁକୁଟ ବନାଇ ତାହାଙ୍କ
ମସ୍ତକରେ ଦେଲେ ଓ ତାହାଙ୍କର ଦକ୍ଷି ଣ ହସ୍ତରେ ଖଣ୍ଡିଏ ନଳ ଦେଲେ, ପୁଣି, ତାହାଙ୍କ ସମ୍ମୁଖରେ ଜାନୁ  ପାତି  ଏହା କହି  ତାହାଙ୍କୁ  ପରିହାସ କଲେ, ହେ
ଯିହୁଦୀମାନଙ୍କ ରାଜା, ନମସ୍କାର। (30) ଆଉ, ସେମାନେ ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ଛେପ ପକାଇଲେ ଓ ସେହି  ନଳ ନେଇ ତାହାଙ୍କ ମୁଣ୍ଡରେ ମାରିବାକୁ ଲାଗିଲେ।
ତାହାଙ୍କ ମସ୍ତକରେ କଣ୍ଟାର ମୁ କୁ ଟ → ସେମାନେ ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ଛେପ ପକାଇଲେ + ତାହାଙ୍କ ମସ୍ତକରେ ମାଡ଼ ମାରି ଲେ।



I. ଲୂ କ 22:44 ପୁ ଣି, ସେ ମର୍ମାନ୍ତି କ ଦୁଃ ଖରେ ମଗ୍ନ ହୋଇ ଆହୁରି ଏକାଗ୍ରଭାବେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ ଓ ତାହାଙ୍କ ଝାଳ ଘନ ରକ୍ତଟୋପା ପରି
ଭୂ ମିରେ ପଡ଼ି ଲା।
ତାହାଙ୍କ ଝାଳ ବଡ଼ ବଡ଼ ରକ୍ତ ବି ନ୍ଦୁ  ପରି  ଭୂ ମି ରେ ଝରି  ପଡ଼ୁ ଥି ଲା।

J. ଯୋହନ 19:34 କି ନ୍ତୁ ସୈନ୍ୟମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଜଣେ ବର୍ଚ୍ଛା  ରେ ତାହାଙ୍କ କକ୍ଷଦେଶ ବି ନ୍ଧି ଲା, ଆଉ ତତ୍‍କ୍ଷଣାତ୍‍ ରକ୍ତ ଓ ଜଳ ବାହାର ହେଲା।
ବର୍ଚ୍ଛା  ତାହାଙ୍କ ପାର୍ଶ୍ୱ  ବି ଦ୍ଧ କଲା → ସେହି କ୍ଷଣି  ରକ୍ତ ଓ ଜଳ ବାହାରି ଲା।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏହାକୁ ଧୀରେ ଧୀରେ ପଢ଼ନ୍ତୁ , ଏବଂ ଜାଣନ୍ତୁ ଯେ ଏହା ଆପଣଙ୍କ ପାଇଁ ଥିଲା। ତାରାମାନ ସୃଷ୍ଟି   କରିଥିବା ମୁଖ ଚି ହ୍ନି   ନ ହେବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି କୃତ
ହୋଇଗଲା। ସମସ୍ତ ବି ଷୟକୁ ଧରି ରଖୁଥିବା ପି ଠି କୋରଡ଼ାରେ ଫଟା ହୋଇ ଖୋଲି  ଗଲା। କୁଷ୍ଠ ରୋଗୀକୁ ସୁସ୍ଥ କରିଥିବା ହାତଗୁଡ଼ି କ ଲୁହା ଦ୍ୱା ରା ବି ନ୍ଧା ହେଲା। ତାହାଙ୍କ
ଅସ୍ଥି ଗୁଡ଼ି କ ଗଣିହେବା ପାଇଁ ସ୍ପଷ୍ଟ ଦୃଶ୍ୟମାନ ହେଲା। ଗୋଟି ଏ ମୁଣ୍ଡି ମାରିବା ପୂର୍ବ ରୁ  ଝାଳ ରକ୍ତ ପରି ଝରି ପଡ଼ି ଲା। ସେ ପରାଜି ତ ହୋଇ ନ ଥି ଲେ: ସେ ସ୍ୱଇଚ୍ଛାରେ ଆପଣା
ପି ଠି ଦେଲେ; ସେ ଆପଣା ମୁଖ ଲୁଚାଇଲେ ନାହିଁ । ପ୍ରତ୍ୟେକ ଆଘାତ ଥିଲା ଆପଣଙ୍କ ପାପ ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ଥୋଇ ଦିଆଯାଇଥିଲା, ପ୍ରତ୍ୟେକ ଘା' ଥିଲା ଆପଣଙ୍କ ଅଧର୍ମ,
ପ୍ର ତ୍ୟେକ ବି ନ୍ଦୁ ଥିଲା ଆପଣଙ୍କ ଋଣ। ଏବଂ ଯେତେବେଳେ ଏହା ସମାପ୍ତ ହେଲା, ତାହାଙ୍କ ପାର୍ଶ୍ୱରୁ  ରକ୍ତ ଓ ଜଳ ବହି ଗଲା — ରକ୍ତ ଆପଣଙ୍କୁ  ଧୋଇବା ପାଇଁ , ଏବଂ ଜଳ
ଆପଣଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସମାଧି ଦେବା ପାଇଁ । ତେଣୁ ଯେତେବେଳେ ଆପଣଙ୍କୁ  ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କରି ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେବାକୁ କୁହାଯାଏ, ଆପଣଙ୍କୁ  କୌଣସି  କଠିନ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ
କୁହାଯାଉ ନାହିଁ । ଆପଣଙ୍କୁ  ଆଣ୍ଠେଇ ପଡ଼ି , ତାହାଙ୍କୁ  ଏସବୁ ମୁଲ୍ୟ ଦେଇଥିବା ବି ଷୟକୁ ଗ୍ରହଣ କରିବାକୁ କୁହାଯାଉଛି ।)

III. ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର — ଏବଂ ଆପଣା ମୁ ଖରେ ତାହାଙ୍କୁ  ସ୍ୱୀକାର କର

A. ଆଦି ପୁ ସ୍ତକ 15:6 ସେତେବେଳେ ଅବ୍ରାମ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରନ୍ତେ, ସେ ତାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ତାକୁ ଧାର୍ମିକତା ବୋଲି  ଗଣନା କଲେ।
[H539 aman ⚑]
ସେତେବେଳେ ଅବ୍ରାମ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରନ୍ତେ → ସେ ତାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ତାକୁ  ଧାର୍ମି କତା ବୋଲି  ଗଣନା କଲେ.

B. ରୋମୀୟ 4:3 କାରଣ ପବି ତ୍ର ଶାସ୍ତ୍ର କଅଣ କୁହେ? ଅବ୍ରହାମ ଈଶ୍ବରଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ, ଆଉ ତାହାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ତାହା ଧାର୍ମିକତା ବୋଲି  ଗଣି ତ
ହେଲା।
ଅବ୍ରହାମ ଈଶ୍ବରଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ → ଆଉ ତାହାଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ତାହା ଧାର୍ମି କତା ବୋଲି  ଗଣି ତ ହେଲା.

C. ଗଣନା ପୁ ସ୍ତକ 21:8 ତେବେ ସଦାପ୍ରଭୁ  ମୋଶାଙ୍କୁ  କହି ଲେ, “ତୁ ମ୍ଭେ ଗୋଟି ଏ ବି ଷାକ୍ତ ସର୍ପର ନମୁନା ନି ର୍ମାଣ କରି ପତାକା-ଦଣ୍ଡ ଉପରେ ରଖ;
ତହିଁ ରେ ସର୍ପ ଦ୍ରଂଷ୍ଟ ପ୍ର ତ୍ୟେକ ଲୋକ ତାହା ପ୍ରତି  ଅନାଇଲେ ବଞ୍ଚିବ।” (9) ତହୁଁ   ମୋଶା ପି ତ୍ତଳର ଏକ ସର୍ପ ନି ର୍ମାଣ କରି ପତାକା-ଦଣ୍ଡ ଉପରେ ରଖିଲେ;
ତହିଁ ରେ ସର୍ପ  କୌଣସି  ମନୁଷ୍ୟକୁ ଦଂଶନ କଲେ, ସେ ସେହି  ପି ତ୍ତଳ ସର୍ପ ପ୍ରତି  ଦୃଷ୍ଟି  ପାତ କରନ୍ତେ, ବଞ୍ଚିଲା।
ଯି ଏ ଦଂଶି ତ ହୋଇଛି , ସେ ତାହା ପ୍ରତି  ଦୃ ଷ୍ଟି  କଲେ → ବଞ୍ଚି ବ।

D. ଯୋହନ 3:14 ପୁ ଣି, ମୋଶା ଯେପ୍ରକାର ପ୍ରାନ୍ତରରେ ପି ତ୍ତଳର ଏକ ସର୍ପକୁ ଊର୍ଦ୍ଧ୍ୱ କୁ ଉଠାଇଥିଲେ, ମନୁଷ୍ୟପୁତ୍ର ଅବଶ୍ୟ ସେହି  ପ୍ରକାର ଊର୍ଦ୍ଧ୍ୱ କୁ
ଉଠାଯିବେ [G4100 pisteuo ⚑] (15) ଯେପରି ଯେ କେହି  ତାହାଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ, ସେ ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ।” (16) କାରଣ ଈଶ୍ବର
ଜଗତକୁ ଏଡ଼େ ପ୍ରେ ମ କଲେ ଯେ, ସେ ଆପଣା ଅଦ୍ୱିତୀୟ ପୁତ୍ରଙ୍କୁ  ଦାନ କଲେ, ଯେପରି ଯେ କେହି  ତାହାଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ, ସେ ବି ନଷ୍ଟ ନ ହୋଇ
ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପ୍ରା ପ୍ତ ହୁଏ।
ମୋଶା ଯେପରି  ସର୍ପ କୁ  ଉଠାଇଥି ଲେ → ସେହି ପରି  ମନୁ ଷ୍ୟପୁ ତ୍ର ମଧ୍ୟ ଉଠାଯି ବା ଉଚି ତ → ଯେକେହି  ତାହାଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ, ସେ ବି ନଷ୍ଟ ନ ହୋଇ ଅନନ୍ତ
ଜୀବନ ପାଇବ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଦୁଇଟି କୁ ପାଖାପାଖି ରଖି ସେମାନଙ୍କୁ  ଶିକ୍ଷା ଦେବାକୁ ଦିଅନ୍ତୁ । ମରୁ ଭୂ ମିରେ, ମରୁ ଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଆରୋଗ୍ୟ ଉପାର୍ଜନ କରିବାକୁ
କୁହାଯାଇ ନ ଥିଲା। ସେମାନଙ୍କୁ  ବି ଶ୍ୱାସରେ, ପରମେଶ୍ୱର ଏକ ଖୁ ଣ୍ଟ ଉପରେ ଉଠାଇଥିବା ବି ଷୟକୁ ଚାହିଁ ବାକୁ କୁହାଯାଇଥିଲା — ଏବଂ ସେମାନେ ବଞ୍ଚିଲେ। ଯୀଶୁ କହନ୍ତି  ଯେ
ସେହି  ଖୁଣ୍ଟ ତାହାଙ୍କ ନି ଜ କ୍ରୁ ଶର ଏକ ଚି ତ୍ର ଥିଲା। ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା ହେଉଛି  ସେହି  ଚାହିଁ ବା। ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  କୌଣସି  ବି ଷୟରୁ  ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କରିବା ପୂର୍ବ ରୁ , କି ମ୍ବା କୌଣସି
ବି ଷୟ ମାନି ବା ପୂର୍ବ ରୁ , ତାହାକୁ ପ୍ରଥମେ ଆପଣା ସମସ୍ତ ହୃଦୟରେ ଉଠାଯାଇଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କୁ  ଚାହିଁ , ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ଭରସା କରିବାକୁ ପଡ଼ି ବ। ଆଉ ଅବ୍ରାହାମଙ୍କ କଥା ଲକ୍ଷ୍ୟ
କରନ୍ତୁ : ସେ ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ, ଏବଂ ପରମେଶ୍ୱର ତାହା ତାହାଙ୍କ ପାଇଁ ଧାର୍ମିକତା ବୋଲି  ଗଣନା କଲେ — ବ୍ୟବସ୍ଥା  ପୂର୍ବ ରୁ , କୌଣସି  ଉତ୍ସବ କର୍ମ ପୂର୍ବ ରୁ । ବି ଶ୍ୱାସ ହିଁ  ସବୁକି ଛି ର
ଆରମ୍ଭ। କି ନ୍ତୁ ପରବର୍ତ୍ତୀ ପଦଗୁଡ଼ି କରେ ବି ଶ୍ୱାସ କେତେ ଶୀଘ୍ର  ମାନି ବା ଆଡ଼କୁ ଅଗ୍ରସର ହୁଏ ତାହା ଦେଖନ୍ତୁ — ସେହି  ରାତି ରେ, ସେହି  ଘଣ୍ଟାରେ।)

E. ରୋମୀୟ 10:8 କି ନ୍ତୁ ତାହା କଅଣ କହେ? “ବାକ୍ୟ ତୁମ୍ଭର ନି କଟବର୍ତ୍ତୀ, ତୁମ୍ଭ ମୁଖରେ ଓ ତୁମ୍ଭ ହୃଦୟରେ ଅଛି ,” ଅର୍ଥାତ୍‍ ଯେଉଁ ବି ଶ୍ୱାସ ସମ୍ବନ୍ଧୀୟ
ବାକ୍ୟ ଆମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରଚାର କରୁ , ସେହି  ବାକ୍ୟ। [G3670 homologeo ⚑] (9) ଯେଣୁ ତୁ ମ୍ଭେ ଯଦି ମୁଖରେ ଯୀଶୁଙ୍କୁ  ପ୍ରଭୁ  ବୋଲି  ସ୍ୱୀକାର କରିବ,
ଆଉ ଈଶ୍ବର ତାହାଙ୍କୁ  ମୃ ତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଉଠାଇଅଛନ୍ତି  ବୋଲି  ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରିବ, ତେବେ ପରିତ୍ରା ଣ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବ; (10) କାରଣ ଧାର୍ମିକତାପ୍ରାପ୍ତି
ନି ମନ୍ତେ ମନୁଷ୍ୟ ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ ଓ ପରିତ୍ରା ଣ ପ୍ରାପ୍ତି  ନି ମନ୍ତେ ମୁଖରେ ସ୍ୱୀକାର କରେ।
ତୁ ମ ମୁ ଖରେ ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ ଙ୍କୁ  ସ୍ୱୀକାର କର + ତୁ ମ ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର ଯେ ଈଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କୁ  ମୃ ତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଉଠାଇଲେ → ତୁ ମେ ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବ।

F. ରୋମୀୟ 10:13 କାରଣ ଯେ କେହି  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଧରି ପ୍ରାର୍ଥନା କରିବ, ସେ ପରିତ୍ରା ଣ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବ।
କାରଣ ଯେ କେହି  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଧରି  ପ୍ରାର୍ଥ ନା କରି ବ → ସେ ପରି ତ୍ରାଣ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବ.

G. ରୋମୀୟ 10:17 ଅତଏବ, ବି ଶ୍ୱାସ ଶ୍ରବଣରୁ  ଜାତ ହୁଏ ଓ ଶ୍ରବଣ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ହୁଏ।
ବି ଶ୍ୱାସ ଶ୍ରବଣରୁ  ଆସେ → ଏବଂ ଶ୍ରବଣ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଦ୍ୱାରା ଆସେ।

H. ପ୍ରେରିତ 16:29 ସେଥିରେ ସେ ଦୀପ ଆଣିବାକୁ କହି  ଡେଇଁପଡ଼ି  ଭୟରେ ଥରି ଥରି ପାଉଲ ଓ ଶୀଲାଙ୍କର ସମ୍ମୁଖରେ ପଡ଼ି ଗଲେ
[G4100 pisteuo ⚑] (30) ଆଉ ସେମାନଙ୍କୁ  ବାହାରକୁ ଆଣି କହି ଲେ, ମହାଶୟମାନେ, ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବା ନି ମନ୍ତେ ମୋତେ କଅଣ କରିବାକୁ
ହେବ? (31) ସେମାନେ କହି ଲେ, ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର, ତାହାହେଲେ ତୁ ମ୍ଭେ ଏବଂ ତୁମ୍ଭ ସପରିବାର ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ। (32) ପରେ ସେମାନେ



ତାହାଙ୍କୁ  ଓ ତାହାଙ୍କ ଗୃହରେ ଥିବା ସମସ୍ତଙ୍କୁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ବାକ୍ୟ କହି ଲେ। (33) ଆଉ ସେ ସେମାନଙ୍କୁ  ରାତ୍ରି ର ସେହି  ସମୟରେ ଘେନି ଯାଇ ସେମାନଙ୍କ
ପ୍ର ହାରର କ୍ଷତସବୁ ଧୋଇଦେଲେ, ପୁଣି, ସେ ଓ ତାହାଙ୍କର ସମସ୍ତେ ସେହି କ୍ଷଣି ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।
ମହାଶୟମାନେ, ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବା ପାଇଁ  ମୁଁ  କଣ କରି ବି ? → ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର → ଆଉ ସେ ଓ ତାହାଙ୍କର ସମସ୍ତେ ସେହି କ୍ଷଣି  ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ସମଗ୍ର ବାଇବଲରେ କେବଳ ଦୁଇ ଥର ଏହି  ସଠିକ୍ ପ୍ର ଶ୍ନ ଉଚ୍ଚସ୍ୱରରେ ପଚରାଯାଇଛି : ଏଠାରେ ଫିଲି ପ୍ପୀର କାରାଗାରରେ, ଏବଂ ପ୍ରେରିତ ୨
ଅଧ୍ୟାୟରେ ପେଣ୍ଟି କଷ୍ଟ ପର୍ବ ରେ। ଏହି  ଦୁଇ ଉତ୍ତରକୁ ପାଖାପାଖି ରଖ। ପେଣ୍ଟି କଷ୍ଟର ଜନତା ପୂର୍ବ ରୁ  ଶୁଣିଥିଲେ ଓ ପୂ ର୍ବ ରୁ  ବି ଶ୍ୱାସ କରିସାରିଥିଲେ — ସେଥିପାଇଁ ସେମାନଙ୍କ
ହୃଦୟ ବି ଦୀର୍ଣ୍ଣ ହେଲା — ତେଣୁ ପି ତର ପରବର୍ତ୍ତୀ ପାଦକ୍ଷେପରୁ  ଆରମ୍ଭ କଲେ: ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର, ଏବଂ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ନି ଅ। କାରାରକ୍ଷୀ ତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ କି ଛି  ଜାଣି ନ ଥିଲେ, ତେଣୁ
ପାଉଲ ପ୍ରଥମ ପାଦକ୍ଷେପରୁ  ଆରମ୍ଭ କଲେ: ବି ଶ୍ୱାସ କର — ଏବଂ ତାପରେ ତାଙ୍କୁ  ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ବାକ୍ୟ କହି ଲେ, ଆଉ ସେହି  ରାତ୍ରି ର ସେହି  ଘଡ଼ି ରେ ସେ ଲୋକଟି  ବାପ୍ତି ଜି ତ
ହେଲେ। ଦୁଇ ଆରମ୍ଭ, ଏକ ପଥ। ବି ଶ୍ୱାସ ବାପ୍ତି ସ୍ମର ପ୍ରତି ଦ୍ୱନ୍ଦ୍ୱୀ  ନୁ ହେଁ , ଆଉ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ବି ଶ୍ୱାସର ପ୍ରତି ଦ୍ୱନ୍ଦ୍ୱୀ  ନୁ ହେଁ ; ବି ଶ୍ୱାସ ହେଉଛି  ସେହି  ହୃଦୟ ଯାହା ଆଜ୍ଞା ପାଳନ କରେ, ଆଉ
ସେହି  ଘଡ଼ି  ପର୍ଯ୍ୟାପ୍ତ ଶୀଘ୍ର  ଅଟେ।)

I. ଏବ୍ରୀ 11:6 ଆଉ ବି ଶ୍ୱାସ ବି ନା ତାହାଙ୍କ ସନ୍ତୋଷପାତ୍ର ହେବା ଅସମ୍ଭବ, କାରଣ ଈଶ୍ବର ଯେ ଅଛନ୍ତି , ଆଉ ସେ ଯେ ତାହାଙ୍କ ଅନ୍ୱେଷଣକାରୀମାନଙ୍କର
ପୁ ରସ୍କାରଦାତା, ଏହା ତାହାଙ୍କ ଛାମୁକୁ ଆସି ବା ଲୋକର ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା ଆବଶ୍ୟକ।
ବି ଶ୍ୱାସ ବି ନା ତାହାଙ୍କୁ  ସନ୍ତୁଷ୍ଟ କରି ବା ଅସମ୍ଭବ → କାରଣ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ନି କଟକୁ  ଆସୁ ଥି ବା ବ୍ୟକ୍ତି କୁ  ଅବଶ୍ୟ ବି ଶ୍ୱାସ କରି ବାକୁ  ପଡ଼ି ବ ଯେ ସେ ଅଛନ୍ତି ।

IV. ଉତ୍ତର — ମନ ପରି ବର୍ତ୍ତ ନ କର, ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ, ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କୁ  ଗ୍ରହଣ କର

ପ୍ରେରିତ 2:38 ସେଥିରେ ପି ତର ସେମାନଙ୍କୁ  କହି ଲେ, ଆପଣମାନେ “ମନ-ପରିବର୍ତ୍ତନ କରନ୍ତୁ , ଆଉ ନି ଜ ନି ଜ ପାପ କ୍ଷମା ନି ମନ୍ତେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଜଣ ଯୀଶୁ
ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଉନ୍ତୁ ; ତାହାହେଲେ ଆପଣମାନେ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କର ଦାନ ପ୍ରାପ୍ତ ହେବେ। [G859 aphesis ⚑]
[G907 baptizo ⚑] [G3340 metanoeo ⚑] (39) କାରଣ ଏହି  ପ୍ରତି ଜ୍ଞା ଆପଣମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ, ଆପଣମାନଙ୍କର ସନ୍ତାନସନ୍ତତି ମାନଙ୍କ
ନି ମନ୍ତେ, ପୁ ଣି, ଦୂ ରବର୍ତ୍ତୀ ଯେତେ ଲୋକଙ୍କୁ  ପ୍ରଭୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଈଶ୍ବର ଆପଣା ନି କଟକୁ ଡାକି ବେ, ସେହି  ସମସ୍ତଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ଅଟେ।”
ପଶ୍ଚାତ୍ତାପ କର + ପାପ କ୍ଷମା ନି ମନ୍ତେ ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ → ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦାନ ପାଇବ।

V. ମନ ପରି ବର୍ତ୍ତ ନ କର

A. ପ୍ରେରିତ 3:19 ଅତଏବ, ଯେପରି ଆପଣମାନଙ୍କର ପାପମୋଚନ ହୋଇପାରେ, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ମନ-ପରିବର୍ତ୍ତନ କରି ଫେରି ଆସନ୍ତୁ
ପଶ୍ଚାତ୍ତାପ କର + ମନ ପରି ବର୍ତ୍ତ ନ କର → ଯେପରି  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କର ପାପସବୁ  ଲି ଭାଯାଇପାରେ।

B. ଲୂ କ 13:3 ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କହୁଅଛି , ନା, କି ନ୍ତୁ ମନ-ପରିବର୍ତ୍ତନ ନ କଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ ସେହି  ପ୍ରକାରେ ବି ନଷ୍ଟ ହେବ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମନ ପରି ବର୍ତ୍ତ ନ ନ କଲେ → ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ ସେହି ପରି  ବି ନଷ୍ଟ ହେବ।

C. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 7:10 କାରଣ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଇଚ୍ଛାନୁସାରେ ଯେଉଁ ଦୁଃ ଖ, ତାହା ପରିତ୍ରା ଣ ନି ମନ୍ତେ ଏପରି ମନ-ପରିବର୍ତ୍ତନ ଜନ୍ମା ଏ, ଯାହା ସକାଶେ ଅନୁତାପ
କରିବାକୁ ପଡ଼େ ନାହିଁ ; ମାତ୍ର ସାଂସାରିକ ଦୁଃ ଖ ମୃତ୍ୟୁ  ଜନ୍ମା ଏ।
କାରଣ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଇଚ୍ଛାନୁ ସାରେ ଯେଉଁ  ଦୁଃ ଖ, ତାହା ପରି ତ୍ରାଣ ନି ମନ୍ତେ ଏପରି  ମନ-ପରି ବର୍ତ୍ତ ନ ଜନ୍ମା ଏ → ମାତ୍ର ସାଂସାରି କ ଦୁଃ ଖ ମୃ ତ୍ୟୁ  ଜନ୍ମା ଏ.

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହାକୁ ଏକ ଛୋଟ ଶବ୍ଦ ବୋଲି  ଭାବନ୍ତୁ ନାହିଁ , ଯାହା ଥରେ କୁହାଯାଇ ସମାପ୍ତ ହୋଇଯାଏ। ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର, ଏବଂ ଏହା ସଦୃଶ
ଶବ୍ଦଗୁଡ଼ି କ, ସମଗ୍ର ବାଇବଲରେ ଏକ ଶହ ବାର ଥର ଧ୍ୱନି ତ ହୋଇଥାଏ — ପୁରାତନ ନି ୟମରେ ଛଅଚାଳି ଶ ଥର, ଏବଂ ନୂ ତନ ନି ୟମରେ ଛଅଷଠି ଥର। ଫେର, ଫେର
ବୋଲି  ଡାକ ପାଉଥିବା ଭବି ଷ୍ୟଦ୍‌ବକ୍ତାମାନଙ୍କଠାରୁ , ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର ବୋଲି  ଡାକ ପାଉଥିବା ଯୋହନଠାରୁ , ପ୍ର ଭୁ  ସ୍ୱୟଂଠାରୁ , ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କଠାରୁ , ମଣ୍ଡଳୀମାନଙ୍କୁ
ଲେଖୁ ଥିବା ପୁ ନରୁ ତ୍ଥି ତ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ — ଆଦିପୁସ୍ତକଠାରୁ  ପ୍ରକାଶିତ ବାକ୍ୟ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଏକ ଡାକ ଚାଲି ଆସି ଛି : ଫେର। ପରମେଶ୍ୱର ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ଏହା ପାଇଁ ଡାକି ବା ଏକ ଥର
ମଧ୍ୟ ବନ୍ଦ କରିନାହାଁ ନ୍ତି । ଏବଂ କେହି  ମଧ୍ୟ ଏହା କରିବା ବନ୍ଦ କରିପାରିବେ ନାହିଁ ।)

VI. ପାପ ମୋଚନ ନି ମନ୍ତେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ

A. ପ୍ରେରିତ 22:16 ଆଉ ତୁ ମ୍ଭେ ଏବେ କାହିଁ କି  ବି ଳମ୍ବ କରୁ ଅଛ? ଉଠ, ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ, ପୁଣି, ତାହାଙ୍କ ନାମରେ ପ୍ରାର୍ଥନା କରି ନି ଜ ପାପସବୁ ଧୋଇ
ପକାଅ। [G907 baptizo ⚑]
ଉଠ, ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ, ଓ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଡାକି  ଆପଣା ପାପସବୁ  ଧୋଇପକାଅ।

B. ରୋମୀୟ 6:4 ଅତଏବ, ଆମ୍ଭେମାନେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦ୍ୱା ରା ମରଣରେ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ସମାଧି ପାଇଅଛୁ , ଯେପରି ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ପି ତାଙ୍କ ଗୌରବ ଦ୍ୱା ରା
ମୃ ତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଯେଉଁ ପ୍ରକାରେ ଉତ୍ଥାପି ତ ହେଲେ, ଆମ୍ଭେମାନେ ମଧ୍ୟ ସେହି  ପ୍ରକାରେ ଜୀବନର ନୂ ତନ ଭାବରେ ଆଚରଣ କରୁ ;
ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦ୍ୱାରା ମୃ ତ୍ୟୁ ରେ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ କବର ପ୍ରାପ୍ତ ହେଲୁ  → ସେହି ପରି  ଆମ୍ଭେମାନେ ମଧ୍ୟ ନୂ ତନ ଜୀବନରେ ଆଚରଣ କରି ବା ଉଚି ତ।

C. କଲସୀୟ 2:12 ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ବାପ୍ତି ସ୍ମରେ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ସମାଧିପ୍ରାପ୍ତ ହୋଇ, ଯେଉଁ ଈଶ୍ବର ତାହାଙ୍କୁ  ମୃତମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଉଠାଇଲେ, ତାହାଙ୍କ
କାର୍ଯ୍ୟସାଧକ ଶକ୍ତି ରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରି ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ସହି ତ ମଧ୍ୟ ଉତ୍ଥାପି ତ ହୋଇଅଛ।
ବାପ୍ତି ସ୍ମରେ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ କବର ପ୍ରାପ୍ତ → ଈଶ୍ୱରଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟ ର ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱାରା ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ପୁ ନରୁ ତ୍ଥି ତ।

D. ୧ ପିତର 3:21 ସେଥିର ପ୍ରତି ରୂ ପ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଅର୍ଥା ତ୍‍ ଶରୀରର ମଳି ନତା ଦୂ ରୀକରଣ ନୁ ହେଁ , କି ନ୍ତୁ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟରେ ଶୁଚି  ବି ବେକ ପାଇବା ନି ମନ୍ତେ
ପ୍ରା ର୍ଥ ନା, ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ପୁ ନରୁ ତ୍ଥାନ ଦ୍ୱା ରା ଏବେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପରିତ୍ରା ଣ କରୁ ଅଛି ;
ବାପ୍ତି ସ୍ମ ମଧ୍ୟ ବର୍ତ୍ତ ମାନ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପରି ତ୍ରାଣ କରେ = ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଆଡ଼କୁ  ଉତ୍ତମ ବି ବେକର ପ୍ରତି ଜ୍ଞା।

ହେଁ



(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହା ଜଳ ନୁ ହେଁ  ଯାହା ପରିତ୍ରା ଣ କରେ। ଏହା ପରମେଶ୍ୱର ପ୍ରତି  ଏକ ଉତ୍ତମ ବି ବେକର ଉତ୍ତର ଅଟେ: ବାପ୍ତି ସ୍ମର ଆଜ୍ଞାପାଳନ ଦ୍ୱା ରା
ବି ବେକରେ ପ୍ର ୟୋଗ କରାଯାଇଥିବା ରକ୍ତ, ଏବଂ ଏକ ନୂ ତନ ଜୀବନରେ ଉଠାଯାଇଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି ।)

ଦ୍ୱିତୀୟ ରାଜାବଳୀ 5:10 ତହୁଁ   ଇଲୀଶାୟ ଏକ ଦୂ ତ ପଠାଇ ତାହାଙ୍କୁ  କହି ଲେ, “ତୁ ମ୍ଭେ ଯାଇ ଯର୍ଦ୍ଦନରେ ସାତ ଥର ସ୍ନାନ କର, ତହିଁ ରେ ତୁମ୍ଭର ନୂ ତନ
ମାଂସ ହେବ ଓ ତୁ ମ୍ଭେ ଶୁଚି  ହେବ।” [H2891 taher ⚑]
ଯାଇ ଯର୍ଦ୍ଦ ନ ନଦୀରେ ସାତ ଥର ସ୍ନାନ କର → ତୋର ମାଂସ ପୁ ନର୍ବା ର ପୂ ର୍ବ  ପରି  ହେବ, ଏବଂ ତୁ  ଶୁ ଚି  ହେବୁ ।

ଦ୍ୱିତୀୟ ରାଜାବଳୀ 5:13 ଏଥିରେ ତାହାର ଦାସମାନେ ନାମାନ୍‍ ନି କଟକୁ ଆସି  କହି ଲେ, “ଆମ୍ଭ ପି ତଃ, ଯଦି ସେହି  ଭବି ଷ୍ୟଦ୍‍ବକ୍ତା କୌଣସି  ବଡ଼ କାର୍ଯ୍ୟ
କରିବାକୁ ଆପଣଙ୍କୁ  ଆଜ୍ଞା କରିଥାʼନ୍ତେ, ତେବେ କି  ଆପଣ ତାହା କରି ନ ଥାଆନ୍ତେ? ତେବେ ସ୍ନାନ କରି ଶୁଚି  ହୁଅ, ଏହି  କଥା ଯେତେବେଳେ ସେ
ଆପଣଙ୍କୁ  କହନ୍ତି , ତାହା ମାନି ବା କେତେ ଅଧିକ କର୍ତ୍ତବ୍ୟ।”
ଯେବେ ଭବି ଷ୍ୟଦ୍ ‌ବକ୍ତା ତୁ ମ୍ଭକୁ  କୌଣସି  ମହତ କାର୍ଯ୍ୟ  କରି ବାକୁ  କହି ଥାନ୍ତେ, ତୁ ମ୍ଭେ କʼଣ ତାହା କରି  ନ ଥାନ୍ତ? → ତେବେ ଯେତେବେଳେ ସେ କହୁଅଛନ୍ତି , ସ୍ନାନ କର,
ଓ ଶୁ ଚି  ହୋଇଯାଅ, ସେତେବେଳେ ଆରି  ଅଧି କ କାହିଁ କି  ନ କରି ବ?

ଦ୍ୱିତୀୟ ରାଜାବଳୀ 5:14 ତହୁଁ   ସେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଲୋକଙ୍କ ବାକ୍ୟାନୁସାରେ ଯାଇ ଯର୍ଦ୍ଦନରେ ଆପଣାକୁ ସାତ ଥର ବୁଡ଼ାଇଲା; ଏଥିରେ ତାହାର ମାଂସ
ପୁ ନର୍ବା ର କ୍ଷୁଦ୍ର ବାଳକର ମାଂସ ତୁଲ୍ୟ ହେଲା ଓ ସେ ଶୁଚି  ହେଲା।
ସେ ଯର୍ଦ୍ଦ ନରେ ସାତ ଥର ବୁ ଡ଼ି ଲେ → ତାହାଙ୍କ ଶରୀର ପୁ ନର୍ବା ର ଏକ ଛୋଟ ପି ଲାର ଶରୀର ପରି  ହେଲା, ଏବଂ ସେ ଶୁ ଚି  ହେଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏଠାରେ ବହୁ ପୂର୍ବ ରୁ  ଚି ତ୍ରି ତ ସେହି  ସମାନ ସତ୍ୟ ରହି ଛି । ନାମାନ ଜଣେ ମହାନ ବ୍ୟକ୍ତି  ଥିଲେ, ଏବଂ ଜଣେ କୁଷ୍ଠରୋଗୀ ଥିଲେ, ଏବଂ ତାଙ୍କୁ
ଗୋଟି ଏ ଛୋଟ କାର୍ଯ୍ୟ କରିବାକୁ କୁହାଗଲା: ଯର୍ଦନରେ ସାତ ଥର ଯାଇ ସ୍ନା ନ କର, ଏବଂ ଶୁଚି  ହୁଅ। ସେ କ୍ରୋ ଧିତ ହେଲେ, ଏବଂ କୌଣସି  ମହାନ ଆଡ଼ମ୍ବରପୂର୍ଣ୍ଣ କାର୍ଯ୍ୟ ଆଶା
କରୁ ଥିଲେ, ଏବଂ ଭାବୁଥିଲେ ଯେ ତାଙ୍କ ନି ଜ ଦେଶର ନଦୀଗୁଡ଼ି କ ଇସ୍ରାଏଲର ଜଳଠାରୁ  ଭଲ — ଠିକ୍ ଯେପରି ଲୋକମାନେ ଆଜି  ବି  ଏପରି ଏକ ସରଳ ଆଜ୍ଞାରେ ଝୁ ଣ୍ଟି
ପଡ଼ନ୍ତି । କି ନ୍ତୁ ତାଙ୍କୁ  ସୁସ୍ଥ କରିଥିବାର କାରଣ କେବେ ବି  ଯର୍ଦନର ଜଳ ନ ଥିଲା; ଏହା ଥିଲା ପରମେଶ୍ୱର ନାମିତ ଜଳରେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ବାକ୍ୟର ଆଜ୍ଞାପାଳନ। ସେ ତଳକୁ
ଯାଇ ସାତ ଥର ବୁଡ଼ି ଲେ, ଏବଂ ତାଙ୍କ ଚର୍ମ ଫେରି ଆସି ଲା ଏକ ଛୋଟ ଶିଶୁର ଚର୍ମ ପରି। ଏହି ପରି ଭାବରେ ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ନୂ ତନ ଜନ୍ମ  ପାଏ: ନି ଜର କୌଣସି  ମହାନ ପ୍ରୟାସ
ଦ୍ୱା ରା ନୁ ହେଁ , ବରଂ ଆଜ୍ଞାପାଳନରେ ତଳକୁ ଯାଇ, ଏବଂ ଏକ ନୂ ତନ ଶିଶୁ ହୋଇ, ଶୁଚି  ହୋଇ ଉପରକୁ ଉଠିବା ଦ୍ୱା ରା।)

E. ମାର୍କ  16:16 ଯେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ ଏବଂ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଏ, ସେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ; କି ନ୍ତୁ ସେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ ନାହିଁ , ସେ ଦଣ୍ଡାଜ୍ଞା ପାଇବ।
[G907 baptizo ⚑]
যେ ବି ଶ୍ୱାସ କରେ ଓ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଏ → ସେ ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବ।

F. ଯୋହନ 3:5 ଯୀଶୁ ଉତ୍ତର ଦେଲେ, “ସତ୍ୟ ସତ୍ୟ ମୁଁ  ତୁମ୍ଭକୁ କହୁଅଛି , ଜଳ ଓ ଆତ୍ମାରୁ  ଜନ୍ମ  ନ ହେଲେ କେହି  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ
କରିପାରେ ନାହିଁ । [G1080 gennao ⚑]
ଯେ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ କେହି  ଜଳ ଓ ଆତ୍ମାରୁ  ଜନ୍ମ  ନ ହୁଏ → ସେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ କରି ପାରେ ନାହିଁ ।

G. ଗାଲାତୀୟ 3:27 ଯେଣୁ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେତେ ଲୋକ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇଅଛ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ପରିଧାନ କରିଅଛ।
[G907 baptizo ⚑]
ଯେଣୁ  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେତେ ଲୋକ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇଅଛ → ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସମସ୍ତେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ପରି ଧାନ କରି ଅଛ.

H. ତୀତସ 3:4 କି ନ୍ତୁ ଯେତେବେଳେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ତ୍ରା ଣକର୍ତ୍ତା  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟା ଓ ମାନବଜାତି  ପ୍ରତି  ତାହାଙ୍କ ପ୍ରେମ ପ୍ରକାଶିତ ହେଲା (5) ସେତେବେଳେ
ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ କୃତ ଧର୍ମ କର୍ମ ସକାଶେ ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ଆପଣାର ଦୟାନୁସାରେ ନୂ ତନ ଜନ୍ମର ପ୍ରକ୍ଷାଳନ ଓ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ନୂ ତନୀକରଣ ଦ୍ୱା ରା
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପରିତ୍ରା ଣ କରିଅଛନ୍ତି ;
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ତ୍ରାଣକର୍ତ୍ତା  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦୟା ଓ ପ୍ରେମ ପ୍ରକାଶି ତ ହେଲା → ଧର୍ମ ର କର୍ମ  ଦ୍ୱାରା ନୁ ହେଁ  → ତାହାଙ୍କ ଦୟା ଅନୁ ସାରେ ସେ ପୁ ନର୍ଜ ନ୍ମ ର ସ୍ନାନ ଦ୍ୱାରା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ
ପରି ତ୍ରାଣ କଲେ।

I. ଏଫିସୀୟ 2:8 କାରଣ ଅନୁଗ୍ରହରେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱା ରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇଅଛ; ତାହା ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ଜଠାରୁ  ହୋଇ ନାହିଁ , ତାହା ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦାନ
[G5485 charis ⚑] (9) କର୍ମରୁ  ନୁ ହେଁ , ଯେପରି କେହି  ଦର୍ପ ନ କରେ। (10) କାରଣ ଆମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କ ରଚନା, ଯେ ସମସ୍ତ ସତ୍କର୍ମ
ଆମ୍ଭେମାନେ କରିବୁ ବୋଲି  ଈଶ୍ବର ପୂର୍ବ ରୁ  ପ୍ରସ୍ତୁତ କରିଥିଲେ, ଆଚରଣରେ ସେହି ସବୁ ସାଧନ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କଠାରେ ସୃଷ୍ଟ।
ଅନୁ ଗ୍ରହ ଦ୍ୱାରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ ଦ୍ୱାରା ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇଅଛ = ଏହା ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଦାନ → କର୍ମ ରୁ  ନୁ ହେଁ , କାହାରି  ଗର୍ବ  ନ ହେବା ପାଇଁ  → ଆମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କ
ହସ୍ତକୃ ତ, ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁ ଙ୍କଠାରେ ସୃ ଷ୍ଟ ହୋଇଅଛୁ  ସତ୍କର୍ମ  ପାଇଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଦୁଇଟି  ସତ୍ୟକୁ ଏକତ୍ର ଧରି ରଖନ୍ତୁ , ଆଉ ସେମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ କୌଣସି  ବି ରୋଧ ନାହିଁ । ଅନୁଗ୍ରହ ହେଉଛି  ଦାନ; ବି ଶ୍ୱାସ ତାହା ଗ୍ରହଣ
କରେ; ଆଉ ବାପ୍ତି ସ୍ମ କୌଣସି  କର୍ମ ନୁ ହେଁ  ଯାହା କି ଛି  ଅର୍ଜନ କରେ, ଠିକ୍ ଯେମିନି  ନାମାନ ନଦୀରେ ବୁଡ଼ି  ଆପଣା ସ୍ୱାସ୍ଥ୍ୟ ଅର୍ଜନ କରି ନ ଥିଲେ, ବା ମରଣୋନ୍ମୁଖ ଲୋକମାନେ
ପି ତ୍ତଳ ସର୍ପ ପ୍ର ତି  ଦୃଷ୍ଟି   ଦେଇ ଆପଣା ଜୀବନ ଅର୍ଜନ କରି ନ ଥିଲେ। ପରମେଶ୍ୱର ସବୁ କି ଛି  ଯୋଗାଇ ଦେଲେ; ମନୁଷ୍ୟ କେବଳ ଆଜ୍ଞା ପାଳନ କରି ଗ୍ରହଣ କରେ। ଜଳରୁ  ଉଠି
ଆସୁଥିବା ମନୁଷ୍ୟର ଗର୍ବ  କରିବାର କି ଛି  ନାହିଁ  — ସେ ସମାଧିପ୍ରାପ୍ତ ହେଲେ, ଆଉ ପରମେଶ୍ୱର ତାହାଙ୍କୁ  ଉଠାଇଲେ। ଏହା ପୂର୍ବ ରୁ  ୧ ପି ତର ୩:୨୧ ବି ଷୟରେ କୁହାଯାଇଥିଲା,
ଆଉ ଏହା ଏଠାରେ ମଧ୍ୟ ସତ୍ୟ ଅଟେ: ଏହା ଜଳ ନୁ ହେଁ , ଆଉ ଏହା ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ଜ ହାତର କର୍ମ ମଧ୍ୟ ନୁ ହେଁ । ଏହା ଅନୁଗ୍ରହ ଅଟେ, ବି ଶ୍ୱାସର ଆଜ୍ଞାପାଳନ ଦ୍ୱା ରା ଗ୍ରହଣ
କରାଯାଇଥାଏ। ଆଉ ଏହାର ପରବର୍ତ୍ତୀ ପଦ କହେ ଯେ କର୍ମସବୁ କାହା ପାଇଁ — ପରିତ୍ରା ଣର ଆଧାର ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ତାହାର ଫଳ — ଆମ୍ଭେମାନେ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ନି ଜ
ହସ୍ତକୃତି , ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ଯୀଶୁଙ୍କଠାରେ ନୂ ତନ ସୃଷ୍ଟି  , ଯେପରି ସେ ପୂର୍ବ ରୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଇଁ ଯୋଗାଇଥିବା ସତ୍କର୍ମରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ଚାଲି ବୁ । ଯେ କେହି  ଆଜ୍ଞା ପାଳନ କରେ, ସେ ଦାନ
ଅର୍ଜନ କରି ନାହିଁ , ଆଉ ଯେ କେହି  ଏହାକୁ ଅର୍ଜନ କହେ, ସେ ଆଜ୍ଞାକୁ ବୁଝି  ନାହିଁ ।)

J. ୧ ତୀମଥି 1:13 ଯଦ୍ୟପି  ମୁଁ  ପୂର୍ବେ  ନି ନ୍ଦକ, ତାଡ଼ନାକାରୀ ଓ ଅତ୍ୟାଚାରୀ ଥିଲି ; କି ନ୍ତୁ ମୁଁ  ଅବି ଶ୍ୱାସ ହେତୁ  ଅଜ୍ଞାନ ପଣରେ ତାହା କରିଥିଲି  ବୋଲି  ଦୟା
ପାଇଲି ;
ଜଣେ ନି ନ୍ଦକ + ଜଣେ ତାଡ଼ନାକାରୀ + ଅପମାନକାରୀ → ମାତ୍ର ମୁଁ  ଦୟା ପାଇଲି ।

ର୍ଷ ର୍ଯ୍ୟ ର୍ଗ



(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଆଜ୍ଞାପାଳନ ଦ୍ୱା ରା କାହାର ପାପସବୁ ଧୋଇ ଯାଇଥିଲା, ତାହା ଲକ୍ଷ୍ୟ କରନ୍ତୁ । ତାର୍ଷର ଶାଉଲ ମରଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ମାର୍ଗକୁ ତାଡ଼ନା
କରୁ ଥିଲେ। ସେ ପୁରୁ ଷ ଓ ମହି ଳାମାନଙ୍କୁ  ବନ୍ଦୀ କରି କାରାଗାରକୁ ଟାଣି ନେଉଥିଲେ, ଏକ ନି ନ୍ଦକ ଓ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଲୋକମାନଙ୍କର ତାଡ଼ନାକାରୀ। ପ୍ରଭୁ  ସ୍ୱୟଂ ରାସ୍ତାରେ ତାଙ୍କୁ
ସାକ୍ଷାତ କଲେ, ତାଙ୍କୁ  ଭୂ ମିରେ ପଡ଼ାଇଦେଲେ, ଓ ସ୍ୱର୍ଗରୁ  ତାଙ୍କୁ  କହି ଲେ। ଏବେ ମଧ୍ୟ, ତି ନି  ଦିନ ପରେ, ହନାନି ଅଙ୍କୁ  ପଠାଗଲା ଏହା କହି ବାକୁ: ଉଠ, ଓ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇ
ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କ ନାମ ଡାକି  ତୁମର ପାପସବୁ ଧୋଇ ପକାଅ। ଯେବେ ଦମସ୍କସ୍ ଯିବା ରାସ୍ତାର ଆଲୋକ ଶାଉଲର ପାପକୁ ଧୋଇ ପାରିଲା ନାହିଁ , ମାତ୍ର ଆଜ୍ଞାପାଳନର ଜଳ ତାହା କଲା,
ତେବେ କେହି  ଏହା ଭାବନ୍ତୁ ନାହିଁ  ଯେ ତାଙ୍କର ପାପସବୁ ଈଶ୍ୱର ସବୁଠାରୁ  ଖରାପ ପାପୀକୁ ଦିଆଥିବା ପଥ ଅପେକ୍ଷା କୌଣସି  ସହଜ ଉପାୟରେ ଦୂ ର ହୋଇଯିବ।)

VII. ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦାନ ଗ୍ରହଣ କର

A. ପ୍ରେରିତ 19:5 ସେମାନେ ଏହା ଶୁଣି ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ (6) ଆଉ ପାଉଲ ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ହସ୍ତାର୍ପଣ କରନ୍ତେ ପବି ତ୍ର
ଆତ୍ମା ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଅବତରଣ କଲେ, ପୁଣି, ସେମାନେ ନାନା ଭାଷାରେ କଥା କହି ବାକୁ ଓ ଭାବବାଣୀ ମଧ୍ୟ କହି ବାକୁ ଲାଗିଲେ।
ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ ଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ → ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମା ସେମାନଙ୍କ ଉପରେ ଅବତରଣ କଲେ।

B. ରୋମୀୟ 8:9 କି ନ୍ତୁ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଆତ୍ମା ଯଦି ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ବାସ କରନ୍ତି , ତାହାହେଲେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶରୀରର ବଶରେ ନାହଁ , ମାତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ
ବଶରେ ଅଛ। ଯଦି କେହି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ପାଇ ନ ଥାଏ, ତେବେ ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ ।
ଯଦି  କେହି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ପାଇ ନ ଥାଏ → ତେବେ ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ .

C. ପ୍ରେରିତ 2:39 କାରଣ ଏହି  ପ୍ରତି ଜ୍ଞା ଆପଣମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ, ଆପଣମାନଙ୍କର ସନ୍ତାନସନ୍ତତି ମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ, ପୁଣି, ଦୂ ରବର୍ତ୍ତୀ ଯେତେ ଲୋକଙ୍କୁ  ପ୍ରଭୁ
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଈଶ୍ବର ଆପଣା ନି କଟକୁ ଡାକି ବେ, ସେହି  ସମସ୍ତଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ଅଟେ।”
ପ୍ରତି ଜ୍ଞା ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ପାଇଁ  + ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ସନ୍ତାନଗଣ ପାଇଁ  + ଦୂ ରସ୍ଥ ସମସ୍ତଙ୍କ ପାଇଁ ।

D. ଏଫିସୀୟ 1:13 ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ସୁଦ୍ଧା ସତ୍ୟ ବାକ୍ୟ, ଅର୍ଥାତ୍‍ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପରିତ୍ରା ଣର ସୁସମାଚାର ଶୁଣି ବି ଶ୍ୱାସ କରି ପ୍ରତି ଜ୍ଞାତ ପବି ତ୍ର
ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ମଧ୍ୟ ମୁଦ୍ରା ଙ୍କି ତ ହୋଇଅଛ; (14) ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଗୌରବର ପ୍ରଶଂସା ନି ମନ୍ତେ ତାହାଙ୍କ ନି ଜସ୍ୱ ମୁକ୍ତି  ଉଦ୍ଦେଶ୍ୟରେ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅଧିକାରର
ବଇନାସ୍ୱରୂ ପ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରତି ଜ୍ଞାତ ସେହି  ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ମୁ ଦ୍ରାଙ୍କି ତ ହେଲ → ଯେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଉତ୍ତରାଧି କାରର ବଣସ୍ୱରୂ ପ।

E. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 1:22 ସେ ମଧ୍ୟ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ମୁଦ୍ରା ଙ୍କି ତ କରିଅଛନ୍ତି  ଓ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କୁ  ବଇନା ସ୍ୱରୂ ପେ ଦାନ କରିଅଛନ୍ତି ।
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ମୁ ଦ୍ରାଙ୍କି ତ କରି ଅଛନ୍ତି  + ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ହୃଦୟରେ ଆତ୍ମାଙ୍କର ବନ୍ଧକ ଦେଇଅଛନ୍ତି ।

F. ଏଫିସୀୟ 4:30 ଆଉ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଯେଉଁ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମୁ କ୍ତି  ଦିବସ ନି ମନ୍ତେ ମୁଦ୍ରା ଙ୍କି ତ ହୋଇଅଛ, ତାହାଙ୍କୁ  ଦୁଃ ଖ ଦିଅ ନାହିଁ ।
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କୁ  ଦୁଃ ଖି ତ କର ନାହିଁ  → ଯାହାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମୁ କ୍ତି ର ଦି ନ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ମୁ ଦ୍ରାଙ୍କି ତ ହୋଇଅଛ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମା କେବଳ ମୁଠାଏ ଲୋକ ପାଇଁ ଏକ ପୁରସ୍କାର ନୁହନ୍ତି । ସେ ହେଉଛନ୍ତି  ରାଜାଙ୍କର ମୋହର, ଯାହା ତାହାଙ୍କର ଅଟନ୍ତି  ସେମାନଙ୍କ
ଉପରେ ଥାଏ, ଏବଂ ସେ ହେଉଛନ୍ତି  ପେସ୍‌ଗି — ଉତ୍ତରାଧିକାରର ପ୍ର ଥମ ଅଂଶ ଯାହା ଆଗରୁ  ଦିଆଯାଇଥାଏ — ଯେ ମୁକ୍ତି ର ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁ ମେ ତାହାଙ୍କର ଅଟ। ତେଣୁ
ପ୍ର ଶ୍ନଟି  ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ଠିଆ ହୋଇଥାଏ, ଏବଂ ଏହା ପଚରାଯିବା ଉଚି ତ: ତୁ ମେ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାଙ୍କୁ  ପାଇଛ କି ? କାରଣ ବଚନ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ କହେ: ଯେ କେହି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କର ଆତ୍ମା
ନାହିଁ , ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ । ମୋହର ବି ନା ଏକ ଚି ଠି ରାଜାଙ୍କର ଚି ଠି ନୁ ହେଁ । ଆତ୍ମା ବି ନା ଏକ ବ୍ୟକ୍ତି  ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟଙ୍କର ନୁହନ୍ତି । ତାହାଙ୍କୁ  ଖୋଜ ଯାଏଁ ତୁ ମେ ତାହାଙ୍କୁ
ପାଅ।)

VIII. ସ୍ଥି ରଭାବେ ଲାଗି  ରୁ ହନ୍ତୁ — ପ୍ରେରି ତମାନଙ୍କ ଶି କ୍ଷା, ସହଭାଗି ତା, ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ବା, ପ୍ରାର୍ଥ ନା

A. ପ୍ରେରିତ 2:41 ସେଥିରେ ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଗ୍ରହଣ କଲେ, ସେମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ, ଆଉ ସେହି  ଦିନ ପ୍ରାୟ ତି ନି  ସହସ୍ର ଲୋକ
ମଣ୍ଡଳୀ ସହି ତ ସଂଯୁକ୍ତ ହେଲେ। [G4342 proskartereo ⚑] (42) ସେମାନେ ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କର ଶିକ୍ଷାରେ, ସହଭାଗିତାରେ, ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ବାରେ ଓ
ପ୍ରା ର୍ଥ ନା କରିବାରେ ନି ବି ଷ୍ଟ ଚି ତ୍ତ ହୋଇ ରହି ଲେ।
ଯେଉଁ ମାନେ ତାହାଙ୍କ ବାକ୍ୟ ଆନନ୍ଦରେ ଗ୍ରହଣ କଲେ, ସେମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ → ସେମାନେ ପ୍ରେରି ତମାନଙ୍କ ଶି କ୍ଷାରେ + ସହଭାଗି ତାରେ + ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ବାରେ +
ପ୍ରାର୍ଥ ନାରେ ଲାଗି ରହି ଲେ।

B. ପ୍ରେରିତ 2:46 ଆଉ, ସେମାନେ ଏକଚି ତ୍ତ ହୋଇ ପ୍ରତି ଦିନ ମନ୍ଦି ରରେ ସମବେତ ହୋଇ ରହୁଥିଲେ ଓ ଘରେ ଘରେ ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି  ଆନନ୍ଦରେ ଓ ସରଳ
ହୃଦୟରେ ଭୋଜନପାନ କରି ଈଶ୍ବରଙ୍କ ପ୍ରଶଂସା କରୁ ଥିଲେ। (47) ଏବଂ ସମସ୍ତ ଲୋକଙ୍କର ପ୍ରି ୟପାତ୍ର ହେଉଥିଲେ ପୁଣି, ପ୍ରଭୁ , ପରିତ୍ରା ଣ ପ୍ରାପ୍ତ ହେଉଥିବା
ଲୋକଙ୍କୁ  ପ୍ର ତି ଦିନ ମଣ୍ଡଳୀ ସହି ତ ସଂଯୁକ୍ତ କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ।
ପ୍ରତି ଦି ନ ଏକଚି ତ୍ତରେ ସ୍ଥି ର ରହି ବା → ପ୍ରଭୁ  ପ୍ରତି ଦି ନ ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ମଣ୍ଡଳୀରେ ଯୋଗ କରୁ ଥି ଲେ।

C. ୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ 11:23 କାରଣ ମୁଁ  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରୁ  ପ୍ରାପ୍ତ ଯେଉଁ ଶିକ୍ଷା ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପ୍ରଦାନ କରିଅଛି , ତାହା ଏହି , ଶତ୍ରୁ  ହସ୍ତରେ ସମର୍ପି ତ ହେବା ରାତ୍ରି  ରେ
ପ୍ର ଭୁ  ଯୀଶୁ ରୁ ଟି  ଘେନି  ଧନ୍ୟବାଦ ଦେଇ ତାହା ଭାଙ୍ଗି  କହି ଲେ (24) “ଏହା ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ମୋହର ଶରୀର; ମୋତେ ସ୍ମରଣ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଏହା
କର।” (25) ସେହି ପରି ଭୋଜନ ଉତ୍ତାରେ ସେ ପାନପାତ୍ର ମଧ୍ୟ ଘେନି  କହି ଲେ, “ଏହି  ପାନପାତ୍ର ମୋହର ରକ୍ତରେ ସ୍ଥା ପି ତ ନୂ ତନ ନି ୟମ; ତୁ ମ୍ଭେମାନେ
ଯେତେ ଥର ଏଥିରୁ  ପାନ କର, ସେତେ ଥର ମୋତେ ସ୍ମରଣ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଏହା କର।” (26) କାରଣ ଯେତେ ଥର ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଏହି  ରୁ ଟି  ଭୋଜନ
କର ଓ ଏହି  ପାନପାତ୍ରରୁ  ପାନ କର, ସେତେ ଥର ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ଆଗମନ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ତାହାଙ୍କ ମୃ ତ୍ୟୁ  ପ୍ରଚାର କରୁ ଅଛ।
ମୁଁ  ପ୍ରଭୁ ଠାରୁ  ପାଇଲି  + ଏହା ମୋହର ଶରୀର, ଯାହା ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ଭଙ୍ଗା ଯାଉଅଛି  → ମୋହର ସ୍ମରଣାର୍ଥେ  ଏହା କର → ଯେପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସେ ନ ଆସନ୍ତି ,
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କର ମୃ ତ୍ୟୁ  ପ୍ରଚାର କରୁ ଅଛ।

ମୁଁ



D. ଯୋହନ 6:54 ଯେ ମୋହର ମାଂସ ଭୋଜନ କରେ ଓ ମୋହର ରକ୍ତ ପାନ କରେ, ସେ ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ, ଆଉ ମୁଁ  ଶେଷ ଦିନରେ ତାହାକୁ
ଉତ୍ଥାପନ କରିବି ।
ଯେ ମୋହର ମାଂସ ଭୋଜନ କରେ ଓ ମୋହର ରକ୍ତ ପାନ କରେ, ସେ ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ପ୍ରାପ୍ତ ହୁଏ → ଆଉ ମୁଁ  ଶେଷ ଦି ନରେ ତାହାକୁ  ଉତ୍ଥାପନ କରି ବି .

E. ୧ ଯୋହନ 1:9 ଯଦି ଆମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରୁ , ତେବେ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ପାପ କ୍ଷମା କରିବାକୁ ଓ ସମସ୍ତ ଅଧର୍ମରୁ
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପରିଷ୍କାର କରିବାକୁ ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ଓ ନ୍ୟାୟବାନ ଅଟନ୍ତି ।
ଯଦି  ଆମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରୁ  → ତେବେ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ପାପ କ୍ଷମା କରି ବାକୁ  ଓ ସମସ୍ତ ଅଧର୍ମ ରୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପରି ଷ୍କାର କରି ବାକୁ
ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ଓ ନ୍ୟାୟବାନ ଅଟନ୍ତି .

F. ଏବ୍ରୀ 3:13 କି ନ୍ତୁ କାଳେ ପାପର ପ୍ରବଞ୍ଚନା ଦ୍ୱା ରା ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  କେହି  କଠିନମନା ହୁଏ, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ଆଜି  ସୁଯୋଗ ଥାଉ ଥାଉ ପ୍ରତି ଦିନ
ପରସ୍ପରକୁ ଉତ୍ସାହ ଦିଅ;
ପ୍ରତି ଦି ନ ପରସ୍ପରକୁ  ଉତ୍ସାହି ତ କର → ଯେପରି  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  କେହି  ପାପର ପ୍ରବଞ୍ଚନା ଦ୍ୱାରା କଠି ନ ହୃଦୟ ନ ହୁଅନ୍ତି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଦେଖନ୍ତୁ ବାକ୍ୟଟି  କେତେ ଥର "ପ୍ରତି ଦିନ" କହୁଛି । ସେମାନେ ପ୍ର ତି ଦିନ ଲାଗି ରହି ଲେ। ସେମାନେ ଘରକୁ ଘର ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ଲେ। ସେମାନେ
ପ୍ର ତି ଦିନ ଏକଆରେକକୁ ଉତ୍ସାହି ତ କଲେ। ଏହା ରବି ବାର ଦିନର ଗୋଟି ଏ ଘଣ୍ଟା, ଓ ସପ୍ତାହ ମଧ୍ୟଭାଗର ଗୋଟି ଏ ଘଣ୍ଟା — ଦୁଇଥର ତତାଇ ଦିଆ ଯାଇଥି ବା ଏକ ଆସନ, ଆଉ
ଜୀବନର ବାକି  ଅଂଶ ଜଣକର ନି ଜ ବି ଷୟ — ଏହି ପରି ଏକ ଧର୍ମ ନୁ ହେଁ । ପ୍ରଥମ ମଣ୍ଡଳୀ ଏହାକୁ ପ୍ରତି ଦିନ, ଏକାଠି ହୋଇ ଜୀବନରେ ପାଳନ କଲେ, ଆଉ ପ୍ରଭୁ  ପ୍ରତି ଦିନ
ପରିତ୍ରା ଣ ପାଉଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କୁ  ସେମାନଙ୍କ ସହି ତ ଯୋଡ଼ି  ଦେଉଥିଲେ। ଯେଉଁ ବି ଶ୍ୱାସ ପରବର୍ତ୍ତୀ ସାକ୍ଷାତ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ପାଖରେ ରଖା ଯାଏ, ତାହା ପାପର ପ୍ରବଞ୍ଚନା ଦ୍ୱା ରା କଠିନ
ହେଉଥିବା ବି ଶ୍ୱାସ। ସେ ଗୋଟି ଏ ପରିଦର୍ଶନ ମାଗୁ ନାହାନ୍ତି । ସେ ଏକ ଜୀବନ ମାଗୁଛନ୍ତି ।)

IX. ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ସ୍ଥି ର ରୁ ହ — ବି ଶ୍ୱାସରେ ସ୍ଥି ର ରୁ ହ

A. ଯୋହନ 15:4 ମୋʼ ଠାରେ ରୁ ହ, ସେଥିରେ ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରେ ରହି ବି । ଶାଖା ଯେପରି ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତାରେ ନ ରହି ଲେ ନି ଜରୁ  ଫଳ ଫଳି  ପାରେ
ନାହିଁ , ସେହି ପରି ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମଧ୍ୟ ମୋʼ ଠାରେ ନ ରହି ଲେ ଫଳ ଫଳି  ପାର ନାହିଁ । [G3306 meno ⚑] (5) ମୁଁ  ଦ୍ରା କ୍ଷାଲତା, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଶାଖା;
ଯେ ମୋʼ ଠାରେ ରହେ ଓ ମୁଁ  ଯାହାଠାରେ ରହେ, ସେ ପ୍ରଚୁ ର ଫଳ ଫଳେ; କାରଣ ମୋʼ ବି ନା ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କି ଛି  କରିପାର ନାହିଁ ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ମୋʼଠାରେ ନ ରହି ଲେ → ମୋତେ ଛାଡ଼ି  ତୁ ମ୍ଭେମାନେ କି ଛି  କରି ପାର ନାହିଁ ।

B. କଲସୀୟ 1:23 ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେବେ ବି ଶ୍ୱାସରେ ବଦ୍ଧମୂ ଳ ଓ ଅଟଳ ରହି  ସୁସମାଚାରରେ ନି ହି ତ ଭରସାରୁ  ବି ଚଳି ତ ନ ହୁଅ, ତାହାହେଲେ ନି ଶ୍ଚୟ
ଏହି ସବୁ ଫଳ ପାଇବ; ସେହି  ସୁସମାଚାର ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ତ ଶୁଣିଅଛ; ତାହା ଆକାଶମଣ୍ଡଳ ତଳେ ଥିବା ସମସ୍ତ ସୃଷ୍ଟି   ନି କଟରେ ପ୍ରଚାରିତ ହୋଇଅଛି , ଆଉ
ମୁଁ  ପାଉଲ ସେଥିର ଜଣେ ସେବକ ହୋଇଅଛି ।
ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେବେ ବି ଶ୍ୱାସରେ ବଦ୍ଧମୂ ଳ ଓ ଅଟଳ ରହି  ସୁ ସମାଚାରରେ ନି ହି ତ ଭରସାରୁ  ବି ଚଳି ତ ନ ହୁଅ → ତାହାହେଲେ ନି ଶ୍ଚୟ ଏହି ସବୁ  ଫଳ ପାଇବ.

C. ୨ ଯୋହନ 1:9 ଯେକେହି  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଶିକ୍ଷାର ସୀମା ମଧ୍ୟରେ ନ ରହି  ତାହା ଅତି କ୍ର ମ କରେ, ସେ ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  ପାଇ ନାହିଁ ; ଯେ ଶିକ୍ଷାର ସୀମା ମଧ୍ୟରେ
ରହେ, ସେ ପି ତା ଓ ପୁ ତ୍ର ଉଭୟଙ୍କୁ  ପାଇଅଛି । [G3306 meno ⚑]
ଯେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଶି କ୍ଷାରେ ସ୍ଥି ର ରହେ → ସେ ପି ତା ଓ ପୁ ତ୍ର ଉଭୟଙ୍କୁ  ପାଇଅଛି ।

D. ରୋମୀୟ 11:22 ଅତଏବ, ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟା ଓ କଠୋରତା ବୁଝ; ଯେଉଁମାନେ ପତି ତ ହେଲେ, ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  କଠୋରତା, କି ନ୍ତୁ ତୁ ମ୍ଭେ ଯଦି
ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟାର ଶରଣାପନ୍ନ ହୋଇ ରହି ଥାଅ, ତାହାହେଲେ ତୁମ୍ଭ ପ୍ରତି  ତାହାଙ୍କ ଦୟା; ନୋହି ଲେ ତୁ ମ୍ଭେ ମଧ୍ୟ କଟାଯିବ।
ଅତଏବ, ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଦୟା ଓ କଠୋରତା ବୁ ଝ; ଯେଉଁ ମାନେ ପତି ତ ହେଲେ → ତାହାହେଲେ ତୁ ମ୍ଭ ପ୍ରତି  ତାହାଙ୍କ ଦୟା → ନୋହି ଲେ ତୁ ମ୍ଭେ ମଧ୍ୟ କଟାଯି ବ.

E. ପ୍ରକାଶିତ 3:15 ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭର କର୍ମ ଜାଣୁ, ତୁ ମ୍ଭେ ଶୀତଳ ନୁହଁ  କି  ଉଷ୍ଣ ହିଁ  ନୁହଁ ; ତୁ ମ୍ଭେ ଶୀତଳ କି  ଉଷ୍ଣ ହେଲେ ଭଲ ହୁଅନ୍ତା। (16) ଏଣୁ ତୁ ମ୍ଭେ
ଶୀତଳ କି  ଉଷ୍ଣ ନ ହୋଇ ଈଷଦୁଷ୍ଣ ହେବାରୁ  ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭକୁ ଆପଣା ମୁ ଖରୁ  ପ୍ରତ୍ୟାଖ୍ୟାନ କରିବାକୁ ଯାଉଅଛୁ।
ଶୀତଳ ନୁ ହେଁ  ଅବା ଉତ୍ତପ୍ତ ନୁ ହେଁ  → କାରଣ ତୁ ମ୍ଭେ ନି ଉଁ ଆ → ମୁଁ  ତୁ ମ୍ଭକୁ  ମୋ ମୁ ଖରୁ  ବାହାର କରି  ପକାଇଦେବି ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ପ୍ରଭୁ  ଅନୁତପ୍ତଙ୍କ ସହି ତ କଣ କରନ୍ତି  ତାହା ଦେଖନ୍ତୁ । କେବଳ ଶୀତଳ ନୁ ହେଁ , ମାତ୍ର ଅନୁତପ୍ତ — ଯାହାର ଆରାମ ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ଧର୍ମ ଅଛି , କି ନ୍ତୁ
ଜୀବି ତ ହେବା ପାଇଁ ଯଥେଷ୍ଟ ନାହିଁ  — ତାହାକୁ ସେ ତାହାଙ୍କ ମୁଖରୁ  ଥୁଆ ପକାଇ ଦେବେ। ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ଯୋଡ଼ି  ରହି ବା ଏକ ସୂତା ଧରି ଝୁଲି  ରହି ବା ନୁ ହେଁ , ରବି ବାର ଦିନ
ଉଷ୍ମ  ଏବଂ ସାରା ସପ୍ତାହ ଶୀତଳ। ଏହା ଜଳି ବା ଅଟେ। ସେ କହନ୍ତି , ଉତ୍ତପ୍ତ ହେବା ଭଲ, ଅବା ଶୀତଳ ହେବା ମଧ୍ୟ ଭଲ, ମାତ୍ର ସେହି  ମଧ୍ୟମ ଅବସ୍ଥା  ଯାହା ତାହାଙ୍କୁ  ଅସୁସ୍ଥ
କରାଇ ଦିଏ, ତାହା ଭଲ ନୁ ହେଁ । ତାହାଙ୍କଠାରେ ରୁ ହ, ଏବଂ ତାହାଙ୍କୁ  ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତୁମକୁ ଜଳାଇ ରଖିବାକୁ ଦିଅ।)

X. ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ସହ୍ୟ କର

A. ମାଥିଉ 24:13 ମାତ୍ର ଯେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଧୈର୍ଯ୍ୟ ଧରି ରହି ବ, ସେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ। [G5278 hupomeno ⚑]
ମାତ୍ର ଯେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ଧୈ ର୍ଯ୍ୟ  ଧରି  ରହି ବ → ସେ ପରି ତ୍ରାଣ ପାଇବ.

B. ପ୍ରକାଶିତ 2:10 ତୁ ମ୍ଭେ ଯେଉଁ ସବୁ ଦୁଃ ଖଭୋଗ କରିବାକୁ ଯାଉଅଛ, ସେହି ସବୁକୁ ଭୟ କର ନାହିଁ ; ଦେଖ, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପରୀକ୍ଷା ନି ମନ୍ତେ ଶୟତାନ
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  କାହାରି କାହାରିକୁ କାରାଗାରରେ ନି କ୍ଷେପ କରିବ, ଆଉ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଦଶ ଦିନ କ୍ଲେଶ ଭୋଗ କରିବ। ତୁ ମ୍ଭେ ମରଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି ଶ୍ୱସ୍ତ
ଥାଅ, ସେଥିରେ ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭକୁ ଜୀବନରୂ ପ ମୁକୁଟ ଦେବୁ ।
ତୁ ମ୍ଭେ ଯାହା ସହି ବ ସେଥି ରୁ  କୌଣସି  ବି ଷୟକୁ  ଭୟ କର ନାହିଁ  → ମରଣ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ହୋଇଥାଅ → ମୁଁ  ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଜୀବନ ମୁ କୁ ଟ ଦେବି ।

C. ୧ କରିନ୍ଥୀ ୟ 11:28 କି ନ୍ତୁ ମନୁଷ୍ୟ ଆପଣାକୁ ପରୀକ୍ଷା କରୁ , ଆଉ ସେହି ପରି ଭାବେ ଏହି  ରୁ ଟି  ଭୋଜନ କରୁ  ଓ ଏହି  ପାତ୍ରରୁ  ପାନ କରୁ ।
କି ନ୍ତୁ ମନୁ ଷ୍ୟ ଆପଣାକୁ  ପରୀକ୍ଷା କରୁ  → ଆଉ ସେହି ପରି  ଭାବେ ଏହି  ରୁ ଟି  ଭୋଜନ କରୁ  ଓ ଏହି  ପାତ୍ରରୁ  ପାନ କରୁ .

ହେଁ



D. ହିତୋପଦେଶ 24:16 ଯେଣୁ ଧାର୍ମିକ ସାତ ଥର ପଡ଼ି ଲେ ହେଁ  ପୁନର୍ବା ର ଉଠେ; ମାତ୍ର ଦୁଷ୍ଟମାନେ ବି ପଦରେ ଝୁ ଣ୍ଟି  ପଡ଼ନ୍ତି ।
ଯେଣୁ  ଧାର୍ମି କ ସାତ ଥର ପଡ଼ି ଲେ ହେଁ  ପୁ ନର୍ବା ର ଉଠେ.

E. ୧ ଯୋହନ 2:1 ହେ ମୋହର ବତ୍ସଗଣ, ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି ପାପ ନ କର, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ମୁଁ  ଏହି ସବୁ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ ଲେଖୁଅଛି । କି ନ୍ତୁ କେହି
ଯଦି ପାପ କରେ, ତାହାହେଲେ ପି ତାଙ୍କ ଛାମୁରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଜଣେ ସପକ୍ଷବାଦୀ ଅଛନ୍ତି , ସେ ଧାର୍ମିକ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ।
କି ନ୍ତୁ କେହି  ଯଦି  ପାପ କରେ → ତାହାହେଲେ ପି ତାଙ୍କ ଛାମୁ ରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଜଣେ ସପକ୍ଷବାଦୀ ଅଛନ୍ତି , ସେ ଧାର୍ମି କ ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟ.

F. ଏବ୍ରୀ 7:25 ଅତଏବ, ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ଯେଉଁମାନେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟବର୍ତ୍ତୀ ହୁଅନ୍ତି , ସେମାନଙ୍କୁ  ସେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ରୂ ପେ ପରିତ୍ରା ଣ ଦେବାକୁ ସକ୍ଷମ ଅଟନ୍ତି ,
ଯେଣୁ ସେମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ନି ବେଦନ କରିବା ପାଇଁ ସେ ନି ତ୍ୟ ଜୀବି ତ।
ଅତଏବ, ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ଯେଉଁ ମାନେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟବର୍ତ୍ତୀ  ହୁଅନ୍ତି  → ଯେଣୁ  ସେମାନଙ୍କ ନି ମନ୍ତେ ନି ବେଦନ କରି ବା ପାଇଁ  ସେ ନି ତ୍ୟ ଜୀବି ତ.

G. ଗୀତସଂହିତା 103:12 ପୂର୍ବ ରୁ  ପଶ୍ଚି ମ ଯେତେ ଦୂ ର, ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅପରାଧ ସେତେ ଦୂ ର କରିଅଛନ୍ତି ।
ପୂ ର୍ବ ରୁ  ପଶ୍ଚି ମ ଯେତେ ଦୂ ର → ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କଠାରୁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଅପରାଧ ସେତେ ଦୂ ର କରି ଅଛନ୍ତି .

H. ଏବ୍ରୀ 8:12 କାରଣ ଆମ୍ଭେ ସେମାନଙ୍କର ଅଧର୍ମ ପ୍ରତି  ସଦୟ ହେବା, ପୁଣି, ସେମାନଙ୍କର ପାପସବୁ ଆଉ ସ୍ମରଣରେ ଆଣିବା ନାହିଁ ।”
ପୁ ଣି , ସେମାନଙ୍କର ପାପସବୁ  ଆଉ ସ୍ମରଣରେ ଆଣି ବା ନାହିଁ .

I. ଯୋହନ 10:27 ମୋʼ ମେଷସବୁ ମୋହର ସ୍ୱର ଶୁଣନ୍ତି  ଓ ମୁଁ  ସେମାନଙ୍କୁ  ଜାଣେ, ଆଉ ସେମାନେ ମୋହର ପଛେ ପଛେ ଚାଲନ୍ତି  (28) ପୁଣି, ମୁଁ
ସେମାନଙ୍କୁ  ଅନନ୍ତ ଜୀବନ ଦିଏ, ଆଉ ସେମାନେ କଦାପି  କେବେ ହେଁ  ବି ନଷ୍ଟ ହେବେ ନାହିଁ , ପୁଣି, କେହି  ମୋʼ ହସ୍ତରୁ  ସେମାନଙ୍କୁ  ହରଣ କରିବ ନାହିଁ ।
(29) ମୋହର ପି ତା ମୋତେ ଯାହା ଦେଇଅଛନ୍ତି , ତାହା ସବୁଠାରୁ  ବହୁମୂ ଲ୍ୟ, ଆଉ ପି ତାଙ୍କ ହସ୍ତରୁ  କେହି  ତାହା ହରଣ କରିପାରେ ନାହିଁ ।
ମୋର ମେଣ୍ଢାମାନେ ମୋର ସ୍ୱର ଶୁ ଣନ୍ତି  + ସେମାନେ ମୋର ପଛେ ପଛେ ଚାଲନ୍ତି  → କେହି  ସେମାନଙ୍କୁ  ମୋର ହାତରୁ  କାଢ଼ି  ନେଇ ପାରି ବେ ନାହିଁ ।

J. ଯିହିଜି କଲ 18:24 ମାତ୍ର ଧାର୍ମିକ ଲୋକ ଯଦି ଆପଣା ଧାର୍ମିକତାରୁ  ଫେରି ଅଧର୍ମ କରେ ଓ ଦୁଷ୍ଟ ଲୋକର କୃତ ସକଳ ଘୃ ଣାଯୋଗ୍ୟ କ୍ରି ୟାନୁଯାୟୀ
ଆଚରଣ କରେ, ତେବେ ସେ କି  ବଞ୍ଚିବ? ତାହାର କୃତ କୌଣସି  ଧର୍ମକର୍ମ ସ୍ମରଣ କରାଯିବ ନାହିଁ ; ସେ ଯେଉଁ ସତ୍ୟ-ଲଙ୍ଘନ କରିଅଛି , ସେହି  ସତ୍ୟ-
ଲଙ୍ଘନରେ ଓ ସେ ଯେଉଁ ପାପ କରିଅଛି , ତାହାର ସେହି  ପାପରେ ସେ ମରିବ।
ଧାର୍ମି କ ଲୋକ ଆପଣା ଧାର୍ମି କତାରୁ  ବି ମୁ ଖ ହେଲେ → ସେ କରି ଥି ବା ପାପରେ, ସେହି  ପାପରେ ସେ ମରି ବ।

K. ହିତୋପଦେଶ 26:11 ଆପଣା ବାନ୍ତି  ପ୍ରତି  ଫେରିବା କୁକ୍କୁ ର ଯେପରି, ପୁନଃ ପୁନଃ ଆପଣା ଅଜ୍ଞାନତାର କର୍ମ କରିବା ମୂର୍ଖ ସେପରି।
ଆପଣା ବାନ୍ତି  ପ୍ରତି  ଫେରି ବା କୁ କ୍କୁ ର ଯେପରି  → ପୁ ନଃ ପୁ ନଃ ଆପଣା ଅଜ୍ଞାନତାର କର୍ମ  କରି ବା ମୂ ର୍ଖ  ସେପରି .

L. ୨ ପିତର 2:20 ଯେଣୁ ସେମାନେ ଯଦି ପ୍ରଭୁ  ଓ ତ୍ରା ଣକର୍ତ୍ତା  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ବି ଷୟକ ଜ୍ଞାନ ଦ୍ୱା ରା ସଂସାରର ଅଶୁଚି ତାରୁ  ରକ୍ଷା ପାଇ ପୁନର୍ବା ର ସେଥିର
ବନ୍ଧନରେ ଆବଦ୍ଧ ହୋଇ ପରାସ୍ତ ହୁଅନ୍ତି , ତାହାହେଲେ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରଥମ ଦଶା ଅପେକ୍ଷା ଶେଷ ଦଶା ଅଧିକ ମନ୍ଦ ହୁଏ। (21) କାରଣ ଧାର୍ମିକତାର ମାର୍ଗ
ଜାଣି ଆପଣାମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ସମର୍ପି ତ ପବି ତ୍ର ଆଜ୍ଞାରୁ  ବି ମୁଖ ହେବା ଅପେକ୍ଷା ବରଂ ସେହି  ମାର୍ଗ ନ ଜାଣିବା ସେମାନଙ୍କ ପକ୍ଷରେ ଭଲ ହୋଇଥାଆନ୍ତା।
(22) କୁକୁର ଆପଣା ବାନ୍ତି  ଖାଇବାକୁ ଓ ଧୌତ ହୋଇଥିବା ଘୁ ଷୁ ରି କାଦୁଅରେ ଲୋଟି ବାକୁ ପୁନର୍ବା ର ଫେରେ, ଏହି  ସତ୍ୟ ଦୃଷ୍ଟାନ୍ତବାକ୍ୟ ସେମାନଙ୍କ ପ୍ରତି
ଘଟି ଅଛି ।
ପୁ ନର୍ବା ର ତହିଁ ରେ ଜଡ଼ି ତ ହୋଇ ପରାଜି ତ ହୁଅନ୍ତି  → ଆଦ୍ୟ ଅବସ୍ଥା ଅପେକ୍ଷା ଶେଷ ଅବସ୍ଥା ସେମାନଙ୍କ ପାଇଁ  ଅଧି କ ମନ୍ଦ ହୁଏ → କୁ କୁ ର ଆପଣା ବାନ୍ତି  ପ୍ରତି  ପୁ ନର୍ବା ର
ଫେରେ + ଧୌତ ଶୁ କରୀ ପଙ୍କରେ ଗଡ଼ି ବାକୁ  ଫେରେ।

M. ମାଥିଉ 7:22 ସେ ଦିନ ଅନେକେ ମୋତେ କହି ବେ, ‘ହେ ପ୍ରଭୁ , ହେ ପ୍ରଭୁ , ଆମ୍ଭେମାନେ କି  ତୁମ୍ଭ ନାମରେ ଭାବବାଣୀ କହି ଲୁ  ନାହିଁ ?’ ପୁଣି, ତୁମ୍ଭ
ନାମରେ କି  ଭୂ ତମାନଙ୍କୁ  ଛଡ଼ାଇଲୁ  ନାହିଁ ? ଆଉ ତୁମ୍ଭ ନାମରେ କି  ଅନେକ ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟର କାର୍ଯ୍ୟ କଲୁ  ନାହିଁ ? (23) ସେତେବେଳେ ମୁଁ  ସେମାନଙ୍କୁ  ସ୍ପଷ୍ଟ ରୂ ପେ
କହି ବି , ‘ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କେବେ ହେଁ  ଜାଣି ନାହିଁ । ହେ ଅଧର୍ମାଚାରୀମାନେ ମୋ ପାଖରୁ  ଦୂ ର ହୁଅ।’
ହେ ପ୍ରଭୁ , ହେ ପ୍ରଭୁ , ଆମ୍ଭେମାନେ କି  ତୁ ମ୍ଭ ନାମରେ ଭାବବାଣୀ କହି  ନାହୁଁ ? → ମୁଁ  ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କେବେ ହେଁ  ଜାଣି  ନ ଥି ଲି ; ହେ ଅଧର୍ମା ଚାରୀମାନେ, ମୋ ନି କଟରୁ  ଦୂ ର
ହୋଇଯାଅ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ଏକ ଶିଶୁ ପି ତା 'ନା' କହି ଥିଲେ ମଧ୍ୟ ଅଗ୍ନି  ପାଇଁ ହାତ ବଢ଼ାଇପାରେ। ଏହା ଏକ ଶିଶୁର ଝୁ ଣ୍ଟି ପଡ଼ି ବା ଅଟେ ଯିଏ ଏପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ
ଶିଖୁଛି , ଏବଂ ପି ତା ଏହା ଜାଣନ୍ତି । ଏକ ପ୍ରାପ୍ତବୟସ୍କ ପୁତ୍ର କି ମ୍ବା କନ୍ୟା ଏହାଠାରୁ  ଭଲ ଜାଣିବା ଉଚି ତ। କି ନ୍ତୁ ଏଥିରେ ଦୟାର ବି ଷୟ ହେଉଛି : ଆମେ ପାପ କଲେ ମଧ୍ୟ, ଆମେ
ପରିତ୍ୟକ୍ତ ହେଉନାହୁଁ  । ଆମର ଜଣେ ସହାୟକ ଅଛନ୍ତି  — ଧାର୍ମିକ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀ ଷ୍ଟ — ଯିଏ ସର୍ବ ଦା ଜୀବି ତ ଅଛନ୍ତି  ଏବଂ ଆମ ପକ୍ଷରେ ପି ତାଙ୍କ ନି କଟରେ ସର୍ବ ଦା କହୁଛନ୍ତି । ତେଣୁ
ଆମେ ପୁ ନର୍ବା ର ଉଠୁ । ଏକ ଧାର୍ମିକ ଲୋକ ସାତ ଥର ପଡ଼େ ଏବଂ ପୁନର୍ବା ର ଉଠେ। ଆମେ ନି ଜକୁ ପରୀକ୍ଷା କରୁ , ଆମେ ଯାହା କରିଥିଲୁ  ତାହା ସ୍ୱୀକାର କରୁ , ତାହାଠାରୁ
ଫେରୁ , ଏବଂ ଅତୀତକୁ ପଛରେ ଛାଡ଼ି  ଆମର ପି ତାଙ୍କ କାର୍ଯ୍ୟକୁ ପୁ ନର୍ବା ର ଫେରି ଯାଉ — କାରଣ ଈଶ୍ୱର ଆମର ପାପସବୁ ପୂ ର୍ବ ଠାରୁ  ପଶ୍ଚି ମ ଯେତେ ଦୂ ର ସେତେ ଦୂ ର ଦୂ ର
କରିଦେଇଛନ୍ତି , ଏବଂ ସେ ସେଗୁଡ଼ି କୁ ଆଉ ମନେ ରଖନ୍ତି  ନାହିଁ । କି ନ୍ତୁ ଏହି  ଦୟାକୁ ଏକ ବାହାନାରେ ପରିଣତ କର ନାହିଁ । ଯିହି ଜି କଲ ଅନ୍ୟ ପାର୍ଶ୍ୱ ଦିଅନ୍ତି : ଜଣେ ଧାର୍ମିକ ଲୋକ
ଯିଏ ନି ଜ ଧାର୍ମିକତାରୁ  ଫେରି ଆସେ ଏବଂ ନି ଜ ପାପରେ ମରେ, ସେ ପୂର୍ବ ରୁ  ଥିବା ଧାର୍ମିକତା ଦ୍ୱା ରା ରକ୍ଷା ପାଇବ ନାହିଁ । ପି ତର ନୂ ତନ ନି ୟମରେ ସେହି  ସମାନ ଚି ତ୍ର ଦେଖାନ୍ତି ,
ଏବଂ ଏହା କରିବାକୁ ସେ ପୁରୁ ଣା ପ୍ରବାଦ ଉଦ୍ଧୃତ କରନ୍ତି : ଏକ କୁକୁର ନି ଜର ବାନ୍ତି  ଆଡ଼କୁ ଫେରିଯାଏ, ଏକ ଧୋଇଥିବା ଘୁ ଷୁ ରୀ କାଦୁଅ ଆଡ଼କୁ ଫେରିଯାଏ — ଜଣେ ଯିଏ
ପ୍ର ଭୁ ଙ୍କୁ  ଜାଣିବା ମାଧ୍ୟମରେ ଜଗତର ମଇଳାରୁ  ରକ୍ଷା ପାଇଥିଲା, ଏବଂ ପରେ ପୁନର୍ବା ର ତାହା ଆଡ଼କୁ ଫେରିଗଲା, ଶେଷରେ ଆରମ୍ଭ ଅପେକ୍ଷା ଅଧି କ ଖରାପ ଅବସ୍ଥା ରେ। ଏବଂ
ଯୀଶୁ ସେମାନଙ୍କୁ  କହନ୍ତି  ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କ ନାମରେ ମନ୍ଦ କାର୍ଯ୍ୟ କରିଥିଲେ, "ମୁଁ  ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  କେବେ ଜାଣି ନାହିଁ ।" ବର୍ତ୍ତମାନ ଏହି  ଖଡ଼୍ଗର ଉଭୟ ଧାର ଧରି ରଖ, ଏବଂ
କୌଣସି ଟି କୁ ମଧ୍ୟ ଭୋଥର କର ନାହିଁ । ପ୍ରଭୁ  କହନ୍ତି  ଯେ କେହି  ତାହାଙ୍କ ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ  ତାହାଙ୍କ ହାତରୁ  ଛଡ଼ାଇ ନେଇପାରିବ ନାହିଁ  — କୌଣସି  ଶତ୍ରୁ  ନାହିଁ , କୌଣସି  ଶକ୍ତି  ନାହିଁ ,
କୌଣସି  ମନୁଷ୍ୟ ନାହିଁ । ସେହି  ସୁରକ୍ଷା ପ୍ରକୃତ, ଏବଂ ଏହା ତାହାଙ୍କର ପକଡ଼ ଯାହା ଧରି ରଖେ, ଆମର ନୁ ହେଁ । କି ନ୍ତୁ ଦେଖ ସେ କି ପରି ସେହି  ମେଣ୍ଢାମାନଙ୍କୁ  ବର୍ଣ୍ଣନା କରନ୍ତି :
ସେମାନେ ତାହାଙ୍କ ସ୍ୱର ଶୁଣନ୍ତି , ଏବଂ ସେମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ଅନୁସରଣ କରନ୍ତି । ବାକ୍ୟ କେବେ ମଧ୍ୟ ଏକ ମେଣ୍ଢାକୁ ତାହାଙ୍କ ହାତରୁ  ଛି ଣ୍ଡାଇ ନେବା ଦେଖାଏ ନାହିଁ ; ଏହା
ଧୋଇଥିବା ଜଣକୁ ନି ଜ ଇଚ୍ଛାରେ ଫେରି କାଦୁଅ ଆଡ଼କୁ ଚାଲି ଯିବା ଦେଖାଏ। ଶାସ୍ତ୍ର ଏହି  ଦୁଇଟି କୁ ଧରି ରଖେ — ଯେଉଁ ହାତ ଭାଙ୍ଗି  ପାରିବ ନାହିଁ , ଏବଂ ଫେରି ନ ଯିବାର
ଚେତାବନୀ — ଏବଂ ଏହା ସେଗୁଡ଼ି କୁ ଏକ ସହଜ ସୂତ୍ରରେ ମିଶାଏ ନାହିଁ , ତେଣୁ ଆମେ ମଧ୍ୟ କରିବୁ ନାହିଁ । ତୁ ମେ ପଡ଼ି ଲେ ନି ରାଶ ହୁଅ ନାହିଁ : ସହାୟକ ପ୍ରକୃତ, ଏବଂ ଘର

ହିଁ ର୍ଯ୍ୟ



ଫେରିବାର ପଥ ଖୋଲା ଅଛି । ତୁ ମେ ମୁକ୍ତ ଭାବରେ ଫେରି ପାରିବ ବୋଲି  ଅନୁମାନ କର ନାହିଁ : ଚେତାବନୀ ମଧ୍ୟ ପ୍ରକୃତ। ପଡ଼, କି ନ୍ତୁ ଉଠ। ଉଠ, ଏବଂ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ସହ୍ୟ
କର।)

XI. ସାବଧାନ ହୁଅ — ବାର୍ତ୍ତା ବାହକମାନଙ୍କୁ  ଶୁ ଣ, ଆଉ ଅନ୍ୟ ଏକ ସୁ ସମାଚାରଠାରୁ  ସାବଧାନ ରୁ ହ

A. ୧ ଯୋହନ 4:6 କି ନ୍ତୁ ଆମ୍ଭେମାନେ ଈଶ୍ବରଙ୍କଠାରୁ  ଜାତ; ଯେ ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  ଜାଣେ, ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ କଥା ଶୁଣେ; ଯେ ଈଶ୍ବରଙ୍କଠାରୁ  ଜାତ ନୁ ହେଁ , ସେ
ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ କଥା ଶୁଣେ ନାହିଁ । ଏତଦ୍ଵା ରା ଆମ୍ଭେମାନେ ସତ୍ୟମୟ ଆତ୍ମା ଓ ଭ୍ରା ନ୍ତି ପୂର୍ଣ୍ଣ ଆତ୍ମାକୁ ଚି ହ୍ନି   ପାରୁ ।
ଯେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କୁ  ଜାଣେ ସେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ କଥା ଶୁ ଣେ → ଏହା ଦ୍ୱାରା ଆମ୍ଭେମାନେ ସତ୍ୟର ଆତ୍ମା + ଭ୍ରାନ୍ତି ର ଆତ୍ମାକୁ  ଜାଣୁ ।

B. ଗାଲାତୀୟ 1:8 କି ନ୍ତୁ ଯେଉଁ ସୁସମାଚାର ଆମ୍ଭେମାନେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ପ୍ରଚାର କରିଥିଲୁ , ଯଦି ଆମ୍ଭେମାନେ କି ମ୍ବା ସ୍ୱର୍ଗରୁ  ଦୂ ତ ହେଲେ ମଧ୍ୟ
ତା ବ୍ୟତୀତ ଅନ୍ୟ ସୁ ସମାଚାର ପ୍ରଚାର କରେ, ତେବେ ସେ ଶ୍ରାପଗ୍ରସ୍ତ ହେଉ। (9) ଯେପରି ଆମ୍ଭେମାନେ ପୂର୍ବ ରେ କହି ଅଛୁ , ସେହି ପରି ମୁଁ  ଏବେ ଆଉ
ଥରେ କହୁଅଛି , ଯେଉଁ ସୁ ସମାଚାର ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଗ୍ରହଣ କରିଥିଲ, ତା ବ୍ୟତୀତ ଯଦି କୌଣସି  ଲୋକ ଅନ୍ୟ ସୁସମାଚାର ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ପ୍ରଚାର
କରେ, ତେବେ ସେ ଶ୍ରାପଗ୍ରସ୍ତ ହେଉ।
କି ନ୍ତୁ ଯେଉଁ  ସୁ ସମାଚାର ଆମ୍ଭେମାନେ ତୁ ମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ପ୍ରଚାର କରି ଥି ଲୁ  → ଯେପରି  ଆମ୍ଭେମାନେ ପୂ ର୍ବ ରେ କହି ଅଛୁ .

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏହାକୁ ଭଲଭାବେ ମନେ ରଖନ୍ତୁ : ଯଦି ଆମେ ବି ଶ୍ୱାସ କରୁ ଥିବା ବି ଷୟ ସେହି  ଦୂ ତମାନେ ପ୍ରଚାର କରିଥିବା ବି ଷୟ ସହି ତ ମେଳ ନ ଖାଏ,
ତେବେ ଆମେ ହିଁ  ଭୁ ଲ, ସେମାନେ ନୁହଁ ନ୍ତି । ସେମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ଦେଖିଲେ, ତାହାଙ୍କ କଥା ଶୁଣିଲେ, ଓ ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରେରିତ ହେଲେ। ଯେକେହି  ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ କଥା ଶୁଣେ,
ସେ ସେମାନଙ୍କ କଥା ଶୁଣେ। ଏକ ଶିକ୍ଷକଙ୍କୁ  ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ଉପରେ ସ୍ଥା ନ ଦେବା, ଭ୍ରା ନ୍ତି ର ଆତ୍ମାର କଥା ଶୁଣି ବା ସହି ତ ସମାନ।)

C. ଯିହୁଦା 1:3 ହେ ପ୍ରି ୟମାନେ, ମୁଁ  ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ସାଧାରଣ ପରିତ୍ରା ଣ ସମ୍ବନ୍ଧରେ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ କି ଛି  ଲେଖିବାକୁ ବି ଶେଷ ଯତ୍ନଶୀଳ ହୋଇ
ସାଧୁମାନଙ୍କ ନି କଟରେ ଏକାଥରକେ ସମର୍ପି ତ ବି ଶ୍ୱାସ ସପକ୍ଷରେ ପ୍ରାଣପଣରେ ଯୁଦ୍ଧ କରିବା ଓ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ଉତ୍ସାହି ତ କରିବା ନି ମନ୍ତେ ଲେଖିବା ଆବଶ୍ୟକ
ମନେ କଲି । (4) କାରଣ ପ୍ରା ଚୀନ ଶାସ୍ତ୍ରମାନଙ୍କରେ ଦଣ୍ଡର ପାତ୍ର ବୋଲି  ବର୍ଣ୍ଣିତ ହୋଇଥିବା କେତେକ ଲୋକ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଗୁପ୍ତରେ ପ୍ରବେଶ
କରିଅଛନ୍ତି ; ସେମାନେ ଅଧାର୍ମିକ, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ ଈଶ୍ବରଙ୍କ ଅନୁଗ୍ରହକୁ ବି ପରୀତ ଭାବରେ କାମୁ କତାରେ ବ୍ୟବହାର କରନ୍ତି , ପୁଣି, ଆମ୍ଭମାନଙ୍କର ଏକମାତ୍ର
କର୍ତ୍ତା  ଓ ପ୍ର ଭୁ  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କୁ  ଅସ୍ୱୀକାର କରନ୍ତି ।
ବି ଶ୍ୱାସ ପାଇଁ  ସଂଗ୍ରାମ କର ଯାହା ଏକ ଥର ପ୍ରଦତ୍ତ ହୋଇଥି ଲା → କେତେକ ଲୋକ ଅଜାଣତରେ ପ୍ରବେଶ କରି ଥି ଲେ।

D. ୨ ପିତର 2:1 କି ନ୍ତୁ ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ଭଣ୍ଡ ଭାବବାଦୀମାନେ ମଧ୍ୟ ଉତ୍ପନ୍ନ ହେଲେ; ସେହି ପରି ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରେ ସୁଦ୍ଧା ଭଣ୍ଡ ଶିକ୍ଷକମାନେ
ଉତ୍ପନ୍ନ ହେବେ; ସେମାନେ ବି ନାଶଜନକ ଭ୍ରା ନ୍ତ ମତ ଗୁପ୍ତରେ ପ୍ରଚଳନ କରି ସେମାନଙ୍କର କ୍ର ୟକର୍ତ୍ତା  ପ୍ରଭୁ ଙ୍କୁ  ହିଁ  ଅସ୍ୱୀକାର କରିବେ, ପୁଣି, ଆପଣାମାନଙ୍କର
ଆକସ୍ମି କ ସର୍ବ ନାଶ ଘଟାଇବେ।
ମି ଥ୍ୟା ଶି କ୍ଷକମାନେ ଗୁ ପ୍ତରେ ବି ନାଶକାରୀ ଭ୍ରାନ୍ତ ମତ ଆଣି ବେ → ଯେ ପ୍ରଭୁ  ସେମାନଙ୍କୁ  କ୍ରୟ କଲେ, ତାହାଙ୍କୁ  ଅସ୍ୱୀକାର କରି ବେ।

E. ୨ କରିନ୍ଥୀ ୟ 11:13 କାରଣ ଏହି ପରି ଲୋକେ ଭଣ୍ଡ ପ୍ରେରିତ ଓ ଶଠ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ, ସେମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ବେଶ ଧାରଣ କରନ୍ତି । (14)
ଆଉ ଏହା ଆଶ୍ଚର୍ଯ୍ୟ ନୁ ହେଁ , କାରଣ ଶୟତାନ ନି ଜେ ଦୀପ୍ତି ମୟ ଦୂ ତର ବେଶ ଧାରଣ କରେ।
ମି ଥ୍ୟା ପ୍ରେରି ତମାନେ, ପ୍ରବଞ୍ଚକ କାର୍ଯ୍ୟ କାରୀମାନେ → ଶୟତାନ ନି ଜେ ଏକ ଜ୍ୟୋତିଃ ମୟ ଦୂ ତ ରୂ ପେ ରୂ ପାନ୍ତରି ତ ହୁଏ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ସମୟରେ ମଧ୍ୟ, ଲୋକମାନେ ଭି ତରକୁ ଖସି ଆସି  ଶିକ୍ଷାକୁ ବି କୃତ କରି ପକାଇଥିଲେ। ତେବେ ଆମ ସମୟରେ ଏହା କେତେ
ଅଧିକ ହେବ, ଯେତେବେଳେ ଯାହା ଶିକ୍ଷା ଦିଆଯାଉଛି  ତାହାର ଅଧିକାଂଶ ନୂ ଆ, ପୁରୁ ଣା ବଚନରେ ଯାହାର କୌଣସି  ମୂଳ ନାହିଁ , ଏବଂ ଯାହା ଠିକ୍ ଭାବରେ ପରିଚାଳି ତ ହେଉ
ନାହିଁ । କୌଣସି  ବି ଷୟ ସତ୍ୟ ହୁଏ ନାହିଁ  କେବଳ ଏହେତୁ  ଯେ ଅନେକ ଲୋକ ତାହା ବି ଶ୍ୱାସ କରନ୍ତି , ଅବା ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ ମୁଖରେ ତାହା ପୁରୁ ଣା ହୋଇଥିବାରୁ । ତାହା ସତ୍ୟ
ହୁଏ କେବଳ ଯେବେ ତାହା ଦୂ ତମାନେ ପ୍ରଦାନ କରିଥିବା ବି ଷୟ ସହି ତ ମେଳ ଖାଏ।)

୨ ତୀମଥି 4:3 କାରଣ ସମୟ ଆସି ବ, ଯେତେବେଳେ ସେମାନେ ହି ତଜନକ ଶିକ୍ଷା ସହି  ପାରିବେ ନାହିଁ , ମାତ୍ର ଶ୍ରୁତି ମଧୁର କଥାରେ ସନ୍ତୁଷ୍ଟ ହୋଇ ନି ଜର
ଅଭି ଳାଷ ଅନୁସାରେ ନି ଜ ନି ଜ ନି ମନ୍ତେ ଅନେକ ଶିକ୍ଷକଙ୍କୁ  ସଂଗ୍ରହ କରିବେ (4) ପୁଣି, ସତ୍ୟ ବାକ୍ୟରେ କର୍ଣ୍ଣ ନ ଦେଇ କଳ୍ପି ତ କାହାଣୀ ପ୍ରତି  ମନ ଦେବେ।
ସେମାନେ ନି ରାମୟ ଶି କ୍ଷା ସହ୍ୟ କରି ବେ ନାହିଁ  → ସେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା କୁ ଅଭି ଳାଷ ଅନୁ ସାରେ ଆପଣାମାନଙ୍କ ପାଇଁ  ଗୁ ରୁ ମାନଙ୍କୁ  ଏକାଠି  କରି ବେ, କାରଣ
ସେମାନଙ୍କର କାନ ଚଞ୍ଚଳ।

୧ ତୀମଥି 4:1 ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମା ସ୍ପଷ୍ଟ ରୂ ପେ କହୁଅଛନ୍ତି , ଶେଷ କାଳରେ କେହି  କେହି  ଭ୍ରଷ୍ଟବି ବେକ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ଲୋକମାନଙ୍କ କପଟପଣରେ
ଶେଷ କାଳରେ କେତେକ ଲୋକ ବି ଶ୍ୱାସରୁ  ଭ୍ରଷ୍ଟ ହେବେ → ଭ୍ରାନ୍ତି ଜନକ ଆତ୍ମାମାନଙ୍କ ପ୍ରତି  ଓ ଭୂ ତମାନଙ୍କ ଶି କ୍ଷା ପ୍ରତି  ମନୋଯୋଗ ଦେଇ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ଏବଂ ଏହା ଠିକ୍ ସେହି  ଘଣ୍ଟା: ଯେଉଁ ଲୋକମାନେ ନି ର୍ଭୁ ଲ ଶିକ୍ଷାକୁ ସହ୍ୟ କରିବେ ନାହିଁ , ବରଂ ନି ଜ ପାଇଁ ଦଳେ ଦଳେ ଶିକ୍ଷକ ସାଉଁଟି  ରଖିବେ
— ଯେତେ ଜଣ ତାଙ୍କ କାନର ଚୁଲବୁଲି କୁ ପ୍ରଶମିତ କରିପାରିବେ, ଏବଂ ସେମାନେ ଯାହା ଶୁଣିବାକୁ ଚାହାନ୍ତି , ତାହା କହି ବେ। ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି  ଶିକ୍ଷକମାନଙ୍କର ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଘର
ତି ଆରି କରିପାରେ, ପ୍ରତ୍ୟେକ ତାଙ୍କ ସହ ସହମତ ହେଉଥାଏ, ଏବଂ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଭୁ ଲ୍ ହୋଇଥାଏ। ସତ୍ୟ କେବେ ବି  ବହୁମତ ଦ୍ୱା ରା ପ୍ରମାଣିତ ହୋଇ ନାହିଁ , କେବେ ବି  ଏହାକୁ
ବି ଶ୍ୱାସ କରୁ ଥିବା ସଂଖ୍ୟା ଦ୍ୱା ରା ସତ୍ୟ ହୋଇ ନାହିଁ , ଏବଂ କେବେ ବି  କାନକୁ ଖୁ ସି  କରିବା ପାଇଁ ବଙ୍କାଯାଇ ନାହିଁ । ସତ୍ୟଠାରୁ  ମୁଁ ହଁ  ଫେରାଅ, ଏବଂ ତୁ ମେ ଫେରାଯାଇଛ —
ବଚନ ତାହା କୁହେ — କାଳ୍ପନି କ କାହାଣୀଗୁଡ଼ି କ ଆଡ଼କୁ।)

F. ୨ ତୀମଥି 2:15 ସତ୍ୟ ବାକ୍ୟ ଯଥାର୍ଥ ରୂ ପେ ବ୍ୟବହାର କରି, ଯେଉଁ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ଲଜ୍ଜା ବୋଧ କରିବା ଆବଶ୍ୟକ ନୁ ହେଁ , ତାହାର ପରି ଈଶ୍ବରଙ୍କ
ନି କଟରେ ଆପଣାକୁ ପରୀକ୍ଷାସି ଦ୍ଧ ଦେଖାଇବାକୁ ଯତ୍ନ କର।
ସତ୍ୟ ବାକ୍ୟ ଯଥାର୍ଥ  ରୂ ପେ ବ୍ୟବହାର କରି  → ତାହାର ପରି  ଈଶ୍ବରଙ୍କ ନି କଟରେ ଆପଣାକୁ  ପରୀକ୍ଷାସି ଦ୍ଧ ଦେଖାଇବାକୁ  ଯତ୍ନ କର.

G. ମାଥିଉ 4:4 କି ନ୍ତୁ ଯୀଶୁ ଉତ୍ତର ଦେଲେ, “ଲେଖାଅଛି , ‘ମନୁଷ୍ୟ କେବଳ ରୁ ଟି ରେ ବଞ୍ଚିବ ନାହିଁ , ମାତ୍ର ଈଶ୍ବରଙ୍କ ମୁଖରୁ  ନି ର୍ଗତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟରେ
ବଞ୍ଚିବ।’”



ମନୁ ଷ୍ୟ କେବଳ ରୁ ଟି ରେ ବଞ୍ଚି ବ ନାହିଁ  → ମାତ୍ର ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ମୁ ଖରୁ  ନି ର୍ଗ ତ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟରେ ବଞ୍ଚି ବ।

H. ହିତୋପଦେଶ 30:5 ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କର ପ୍ରତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟ ପରୀକ୍ଷାସି ଦ୍ଧ; ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କର ଆଶ୍ରୟ ନି ଅନ୍ତି , ସେ ସେମାନଙ୍କର ଢାଲ। (6) ତାହାଙ୍କ
ବାକ୍ୟରେ ଯୋଗ କର ନାହିଁ , କଲେ ସେ ତୁମ୍ଭକୁ ଅନୁ ଯୋଗ କରିବେ, ପୁଣି, ତୁ ମ୍ଭେ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ଜଣା ପଡ଼ି ବ।
ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ପ୍ରତ୍ୟେକ ବଚନ ନି ର୍ମ ଳ → ତାହାଙ୍କ ବଚନଗୁ ଡ଼ି କରେ କି ଛି  ଯୋଗ କର ନାହିଁ ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ବି ଚାର — ଆମେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ବାକ୍ୟଗୁଡ଼ି କ ମଧ୍ୟରୁ  ମନ ପସନ୍ଦ କରି ବାଛି ବାକୁ ମୁକ୍ତ ନାହୁଁ  , ସହଜ ଗୁଡ଼ି କୁ ରଖି କଠିନ ଗୁଡ଼ି କୁ ଛାଡ଼ି  ଦେବାକୁ। ଜଣେ ମନୁଷ୍ୟ
ପ୍ର ତ୍ୟେକ ବାକ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ଜୀବି ତ ରହେ। ତାହା ସହି ତ କି ଛି  ଯୋଡ଼ି ବା, କି ମ୍ବା ତାହାରୁ  କି ଛି  କାଢ଼ି ନେବା, ତାହା କହି ଥିବା ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ଆଗରେ ମିଥ୍ୟାବାଦୀ ବୋଲି  ପ୍ରମାଣିତ ହେବା
ଅଟେ।)

XII. କ୍ରୁ ଶ ଉପରେ ଥି ବା ଡକାୟତର ଉଦାହରଣ
(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଅନେକ ଲୋକ ଏହି  ଗୋଟି ଏ ପ୍ର ସ୍ତର ଉପରେ ସେମାନଙ୍କର ସମସ୍ତ ଯୁକ୍ତି  ଆଧାର କରନ୍ତି : ମରଣାପନ୍ନ ଡକାଇତ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇଥିଲା,
ସେମାନେ କୁହନ୍ତି , ଏବଂ ତାହାକୁ କେବେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦିଆଯାଇ ନ ଥିଲା; ଏହି ପାଇଁ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଆବଶ୍ୟକ ନୁ ହେଁ । ଆସନ୍ତୁ , ବର୍ତ୍ତମାନ ଏହାକୁ ବଚନର ଆଲୋକରେ ତୌଲି  ଦେଖିବା,
ଏବଂ ଦେଖିବା ଏହା ବାସ୍ତବରେ କେଉଁ ଆଧାର ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇଛି ।)

A. ଲୂ କ 23:40 କି ନ୍ତୁ ଅନ୍ୟ ଜଣକ ତାହାକୁ ଧମକ ଦେଇ ଉତ୍ତର ଦେଲା, ତୁ  ସମାନ ଦଣ୍ଡ ତ ପାଉଅଛୁ , ତୁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  କଅଣ ଭୟ ମଧ୍ୟ କରୁ  ନାହୁଁ ? (41)
ଆଉ ଆମ୍ଭେମାନେ ସି ନା ନ୍ୟାୟଭାବରେ ଦଣ୍ଡ ଭୋଗୁଅଛୁ , କାରଣ ଆମ୍ଭେମାନେ ନି ଜ ନି ଜ କର୍ମର ସମୁଚି ତ ଫଳ ପାଉଅଛୁ , କି ନ୍ତୁ ଏହି  ବ୍ୟକ୍ତି  କୌଣସି
ଦୋଷ କରି ନାହାନ୍ତି । (42) ପୁଣି, ସେ କହି ଲା, ହେ ଯୀଶୁ, ଆପଣ ନି ଜ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ କଲେ ମୋତେ ସ୍ମରଣ କରିବେ। (43) ସେଥିରେ ସେ ତାହାକୁ
କହି ଲେ, “ମୁଁ  ତୁମ୍ଭକୁ ସତ୍ୟ କହୁଅଛି , ଆଜି  ତୁ ମ୍ଭେ ମୋହର ସହି ତ ପାରଦୀଶରେ ଉପସ୍ଥି ତ ହେବ।”
ଆମ୍ଭେମାନେ ଆପଣା ଆପଣା କର୍ମ ର ଯଥାଯୋଗ୍ୟ ଫଳ ପାଉଅଛୁ  → ପ୍ରଭୁ , ମୋତେ ସ୍ମରଣ କରନ୍ତୁ → ଆଜି  ତୁ ମ୍ଭେ ମୋ ସହି ତ ପାରାଦୀଶରେ ରହି ବ।

B. ମାଥିଉ 3:5 ସେତେବେଳେ ଯିରୂ ଶାଲମ ଓ ସମସ୍ତ ଯିହୂଦିୟା ପ୍ରଦେଶ ପୁଣି, ଯର୍ଦ୍ଦନ ନଦୀ ନି କଟବର୍ତ୍ତୀ ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳର ଲୋକମାନେ ବାହାରି ତାହାଙ୍କ
ପାଖକୁ ଆସି ବାକୁ ଲାଗିଲେ (6) ଆଉ ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରି ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ଯର୍ଦ୍ଦନ ନଦୀରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।
ଯି ରୂ ଶାଲମ + ସମସ୍ତ ଯି ହୂଦା + ଯର୍ଦ୍ଦ ନର ଚତୁ ର୍ଦ୍ଦି ଗସ୍ଥ ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ → ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରି  ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।

C. ମାର୍କ  1:4 ବାପ୍ତି ଜକ ଯୋହନ ପ୍ରାନ୍ତରରେ ଉପସ୍ଥି ତ ହୋଇ ପାପ କ୍ଷମା ନି ମନ୍ତେ ମନ-ପରିବର୍ତ୍ତନର ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଘୋଷଣା କରିବାକୁ ଲାଗିଲେ। (5) ସେଥିରେ
ସମଗ୍ର ଯିହୂଦିୟା ପ୍ରଦେଶ ଓ ସମସ୍ତ ଯିରୂ ଶାଲମ ସହରନି ବାସୀ ବାହାରି ତାହାଙ୍କ ନି କଟକୁ ଆସି ବାକୁ ଲାଗିଲେ ଓ ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରି
ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ଯର୍ଦ୍ଦନ ନଦୀରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।
ଯି ହୂଦି ୟା ଦେଶର ସମସ୍ତେ + ଯି ରୂ ଶାଲମର ଲୋକମାନେ → ସମସ୍ତେ ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱାରା ଯର୍ଦ୍ଦ ନ ନଦୀରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ।

D. ଲୂ କ 7:29 ଏହା ଶୁଣି ସମସ୍ତ ଲୋକ, ଏପରିକି  କରଗ୍ରାହୀମାନେ ସୁଦ୍ଧା ଯୋହନଙ୍କ ବାପ୍ତି ସ୍ମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇଥିବାରୁ  ଈଶ୍ବରଙ୍କୁ  ଯଥାର୍ଥ ବୋଲି
ସ୍ୱୀକାର କଲେ; (30) କି ନ୍ତୁ ଫାରୂ ଶୀମାନେ ଓ ମୋଶାଙ୍କ ବ୍ୟବସ୍ଥା ଶାସ୍ତ୍ରଜ୍ଞମାନେ ତାହାଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ବାପ୍ତି ଜି ତ ନ ହୋଇ ନି ଜ ନି ଜ ବି ଷୟରେ ଈଶ୍ବରଙ୍କ
ଯୋଜନା ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କଲେ।
ସମସ୍ତ ଲୋକ ଓ ପ୍ରାଙ୍ଗଣ ସାହୁକାରମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ → କି ନ୍ତୁ ଫାରୂ ଶୀ ଓ ବ୍ୟବସ୍ଥାଜ୍ଞମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ନ ହୋଇ ଆପଣା ଆପଣା ପ୍ରତି  ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ମନ୍ତ୍ରଣା
ଅଗ୍ରାହ୍ୟ କଲେ।

E. ମାଥିଉ 21:32 କାରଣ ଯୋହନ ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ନି କଟକୁ ଧାର୍ମିକତାର ପଥ ଦେଇ ଆସି ଲେ, ଆଉ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ବି ଶ୍ୱାସ କଲ ନାହିଁ , ମାତ୍ର
କରଗ୍ରାହୀ ଓ ବେଶ୍ୟାମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ, କି ନ୍ତୁ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଯେପରି ତାହାଙ୍କୁ  ବି ଶ୍ୱାସ କରିପାର, ଏଥିନି ମନ୍ତେ ତାହା ଦେଖି ସୁଦ୍ଧା ଅନୁତାପ କଲ
ନାହିଁ ।”
ଚୁ ଙ୍ଗୀଆଡ଼ୁ ଆ ଓ ବେଶ୍ୟାମାନେ ତାହାଙ୍କୁ  ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ।

F. ଯୋହନ 4:1 ଯୀଶୁ ଯେ ଯୋହନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଅଧିକ ଶିଷ୍ୟ କରୁ ଅଛନ୍ତି  ଓ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦେଉଅଛନ୍ତି  (2) (ଯଦ୍ୟପି  ଯୀଶୁ ଆପେ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦେଉ ନ ଥିଲେ,
ମାତ୍ର ତାହାଙ୍କ ଶିଷ୍ୟମାନେ ଦେଉଥିଲେ), ଏହା ଫାରୂ ଶୀମାନେ ଶୁଣିଅଛନ୍ତି  ବୋଲି  ଯେତେବେଳେ ପ୍ରଭୁ  ଜାଣିଲେ
ଯୀଶୁ  ଯୋହନଙ୍କ ଅପେକ୍ଷା ଅଧି କ ଶି ଷ୍ୟ ପ୍ରସ୍ତୁ ତ କରି  ବାପ୍ତି ଜି ତ କରୁ ଥି ଲେ।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଚି ନ୍ତାଧାରା — ଏହି  ଆଲୋକରେ ଏବେ ସେହି  ଚୋରଙ୍କୁ  ବି ଚାର କରନ୍ତୁ । ବାକ୍ୟ ଏକଥର ମଧ୍ୟ କହେ ନାହିଁ  ଯେ ସେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇ ନ ଥିଲେ। ଏହା
ଲୋକମାନେ ଅନୁମାନ କରନ୍ତି , ଏବଂ ତାପରେ ସେହି  ଆପଣା ଅନୁମାନ ଉପରେ ଏକ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ମତବାଦ ନି ର୍ମାଣ କରନ୍ତି । କି ନ୍ତୁ ବାକ୍ୟ ବାସ୍ତବରେ କଣ କହେ ତାହା ଶୁଣନ୍ତୁ :
ଯିରୂ ଶାଲମ, ଏବଂ ସମସ୍ତ ଯିହୂଦା, ଏବଂ ଯର୍ଦନ ଚତୁର୍ପାର୍ଶ୍ୱର ସମସ୍ତ ଅଞ୍ଚଳ ବାହାରକୁ ଯାଇ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ, ଆପଣା ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କରି। ସାଧାରଣ ଲୋକମାନେ
ଏବଂ କରଗ୍ରାହୀମାନେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ। ବେଶ୍ୟାମାନେ ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ। କେବଳ ଫାରୂ ଶୀ ଓ ଶାସ୍ତ୍ରଜ୍ଞମାନେ ମନା କଲେ, ଏବଂ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲେ ନାହିଁ । ଚୋର ଫାରୂ ଶୀ ନ
ଥିଲେ — ସେ ଲୋକମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  ଜଣେ, ଏକ ଅପରାଧୀ ଥିଲେ, ଠିକ୍ ସେହି  ପ୍ରକାରର ଲୋକ ଯାହାମାନେ ଯହନଙ୍କ ମନଃପରିବର୍ତ୍ତନର ବାପ୍ତି ସ୍ମ ପାଇଁ ଦଳେ ଦଳେ
ଆସୁଥିଲେ। ଏବଂ କ୍ରୁ ଶ ଉପରେ ସେ ଠିକ୍ ସେହି  କାର୍ଯ୍ୟ କଲେ ଯାହା ପାଇଁ ବାପ୍ତି ସ୍ମ  ଥିଲା: ସେ ଆପଣା ପାପ ସ୍ୱୀକାର କଲେ — ଆମେ ଆମ ଆମ କର୍ମର ଉପଯୁକ୍ତ ପ୍ରତି ଫଳ
ପାଉଅଛୁ। ଏହା ସହି ତ ଏହା ମଧ୍ୟ ଯୋଡ଼ନ୍ତୁ ଯେ ପ୍ରଭୁ ଙ୍କ ନି ଜ ଶିଷ୍ୟମାନେ ଯହନଙ୍କ ଠାରୁ  ମଧ୍ୟ ଅଧିକ ଲୋକଙ୍କୁ  ବାପ୍ତି ସ୍ମ ଦେଲେ, ସେହି  ସମସ୍ତ ଦେଶରେ, ତି ନି  ବର୍ଷରୁ  ଅଧିକ
ସମୟ ମଧ୍ୟରେ। ତେଣୁ ସତ୍ୟ ସେହି  ବାହାନାର ଉଲଟା: ବାକ୍ୟ ଆମକୁ ଏକ ଚୋର ପାଖକୁ ନେଇଯାଏ ନାହିଁ  ଯିଏ କେବେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇ ନ ଥିଲେ, ବରଂ ଏକ ଚୋର
ପାଖକୁ ନେଇଯାଏ ଯିଏ ପ୍ରାୟ ନି ଶ୍ଚି ତ ଭାବରେ ଅନ୍ୟମାନଙ୍କ ସହି ତ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇଥିଲେ। ଯେଉଁମାନେ ତାହାଙ୍କ ଉପରେ ନି ର୍ଭର କରନ୍ତି , ସେମାନେ ଏକ ଏପରି ବ୍ୟକ୍ତି  ଉପରେ
ନି ର୍ଭର କରିଛନ୍ତି  ଯିଏ ପୂର୍ବ ରୁ  ହିଁ  ଧୋଇ ଦିଆଯାଇଥିଲେ।)

G. ଏବ୍ରୀ 9:16 କାରଣ ଚୁ କ୍ତି  କରାଯାଇଥିଲେ ଚୁ କ୍ତି  କରିଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି ଙ୍କ ମୃତ୍ୟୁ ର ପ୍ରମାଣ ଆବଶ୍ୟକ। (17) ଯେଣୁ ମୃତ୍ୟୁ  ଘଟି ଲେ ଚୁ କ୍ତି  ବଳବନ୍ତ ହୁଏ, କାରଣ
ଚୁ କ୍ତି  କରିଥିବା ଲୋକ ଜୀବି ତ ଥିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ତାହା କଦାପି  କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହୁଏ ନାହିଁ ।
ମନୁ ଷ୍ୟମାନେ ମଲାପରେ ଏକ ନି ୟମପତ୍ର ବଳବତ୍ତର ହୁଏ → ନି ୟମକର୍ତ୍ତା  ଜୀବି ତ ଥି ବା ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ତାହା କୌଣସି  ମତେ ବଳବାନ ନୁ ହେଁ ।

ଇଁ କୌ ହଁ



(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ବି ଚାର — ଏବଂ ମାନି ଲେ ସବୁଠାରୁ  ଖରାପ ଅବସ୍ଥା , ଯେ ସେ କେବେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୋଇ ନ ଥିଲେ: ତଥାପି  ସେ ତୁମ ପାଇଁ କୌଣସି  ନି ୟମ ନୁହଁ ନ୍ତି । ନୂ ତନ
ନି ୟମ କାର୍ଯ୍ୟକାରୀ ହେବା ପୂର୍ବ ରୁ  ସେ ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ କରିଥିଲେ। ଯେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅଧିପତ୍ର ପ୍ରସ୍ତୁତକାରୀ ଜୀବି ତ ଥାଆନ୍ତି , ସେ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ଅଧିପତ୍ରର କୌଣସି  ବଳ ନାହିଁ , ଆଉ ପ୍ରଭୁ  ସେ
ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୃତ୍ୟୁ ବରଣ କରି ନ ଥିଲେ। ତେଣୁ ଚୋର ପୁରାତନ ଦିନରେ ଲୋକମାନେ ଯେପରି ଗ୍ରହଣ କରାଯାଉଥିଲେ, ସେହି ପରି ଗ୍ରହଣ କରାଗଲେ, ଏହି  ନୂ ତନ ନି ୟମର ଦ୍ୱା ର
କେବେ ଖୋଲାଯିବା ପୂର୍ବ ରୁ । ଏବଂ ସେ ହାତ ଓ ପାଦରେ କ୍ରୁ ଶରେ ବି ଡ଼ାଯାଇଥିଲେ, ଆଉ ବାପ୍ତି ସ୍ମ ନେବା ପାଇଁ ତଳକୁ ଆସି  ପାରୁ  ନ ଥିଲେ। ଈଶ୍ୱର ଜଣେ ବ୍ୟକ୍ତି ଠାରୁ  ସେ
ଯାହା କରିବାରେ ସକ୍ଷମ, ତାହାରେ ଆଜ୍ଞାପାଳନ ଚାହାନ୍ତି । ଜଣେ ମରୁ ଥିବା ବ୍ୟକ୍ତି  ଯାହା କରି ପାରୁ  ନ ଥିଲେ, ତାହା ଜଣେ ଜୀବି ତ ବ୍ୟକ୍ତି  ପାଇଁ କୌଣସି  ଅଜୁହାତ ନୁ ହେଁ , ଯେ
କରି ପାରେ। ତୁ ମେ କ୍ରୁ ଶରେ ବି ଡ଼ାଯାଇ ନାହଁ ; ତୁ ମେ ଆଜ୍ଞାପାଳନ କରି ପାରିବ।)

H. ମାଥିଉ 7:26 ଆଉ ଯେ କେହି  ମୋହର ଏହି  ସମସ୍ତ କଥା ଶୁଣି ପାଳନ କରେ ନାହିଁ , ସେ ବାଲି  ଉପରେ ଘର ତି ଆରି କରିବା ଜଣେ ମୂର୍ଖ ଲୋକ
ଭଳି  ହେବ। (27) ବର୍ଷା  ହେଲା, ବଢ଼ି  ଆସି ଲା ପୁଣି, ବତାସ ବହି ଲା ଓ ସେହି  ଘରକୁ ଧକ୍କା ମାରିଲା, ଆଉ ତାହା ପଡ଼ି ଗଲା, ପୁଣି, ତାହାର ପତନ
ଭୟଙ୍କର ହେଲା।”
ଶୁ ଣେ ଓ କରେ ନାହିଁ  → ବାଲି ଉପରେ ଆପଣା ଘର ନି ର୍ମା ଣ କଲା → ଆଉ ତାହାର ପତନ ମହା ଭୟଙ୍କର ହେଲା।

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ଭାବନା — ତେଣୁ ସେହି  ସମସ୍ତ ବାହାନା ଏକ ଅନୁମାନ ଉପରେ ନି ର୍ଭର କରେ, ଯାହା ବଚନ କେବେ କହେ ନାହିଁ । ଏହା ବଚନ ଦେଇଥି ବା ସ୍ପଷ୍ଟ ପ୍ରମାଣ
ବି ରୁ ଦ୍ଧରେ ଠିଆ ହୋଇଥାଏ। ଏହା ବାଲି ଆ ଉପରେ ତୋଳାଯାଇଥିବା ଏକ ଘର, ଏବଂ ତାହାର ପତନ ମହାନ ହେବ। ମାତ୍ର ଆଦେଶ ପଥର ଉପରେ ଠିଆ ହୋଇଛି , ଏବଂ
ତାହା ଟଳି  ନାହିଁ : ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର, ଏବଂ ତୁ ମେ ପ୍ରତ୍ୟେକେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହୁଅ।)

(ମୋର ବ୍ୟକ୍ତି ଗତ ବି ଚାର — ତଥାପି  ଏହା ମଧ୍ୟ ଭକ୍ତି ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ଶୁଣ, ଏବଂ ଏହି  ଅଚି ନ୍ତି ତ ଧାରଣା ସହି ତ ନାହିଁ  ଯେ ତୁ ମେ ପୂର୍ବ ରୁ  ସବୁ ବୁଝି  ସାରିଛ। ଅନେକେ ଏପରି
ଅନୁମାନ କରିଥିଲେ, ଏବଂ ଭୁ ଲ ହୋଇଥିଲେ। ଏବଂ ଆମେ ଯେଉଁମାନେ ତୁମକୁ ଏହି  ବାକ୍ୟ ଆଣୁଛୁ , ଆମେ ସବୁକି ଛି  ଜାଣି ଥିବା ଦାବି  କରୁ  ନାହୁଁ  । ଆମେ ଏବେ ମଧ୍ୟ ଶିକ୍ଷାର୍ଥୀ
ଅଟୁ , ଏବଂ ବାକ୍ୟ ଦ୍ୱା ରା ଓ ପ୍ରେରିତ ହୋଇଥିବା ଲୋକମାନଙ୍କ ଦ୍ୱା ରା ସଂଶୋଧିତ ହେବାକୁ ପ୍ର ସ୍ତୁତ ଅଟୁ । କି ନ୍ତୁ ଦୂ ତମାନେ ସ୍ପଷ୍ଟ ଭାବରେ ଯାହା କହି ଥିଲେ, ତାହା ପରିବର୍ତ୍ତନ
କରିବାକୁ ଆମେ ସାହସ କରୁ  ନାହୁଁ  । ତେଣୁ ନି ଜେ ଏହାକୁ ପରୀକ୍ଷା କର: ଯଦି ଆମେ ଭୁ ଲ ହୋଇଥାଉ, ବାକ୍ୟ ଆମକୁ ସଂଶୋଧନ କରୁ । କି ନ୍ତୁ ସାବଧାନ ରୁ ହ ଯେ ମେଷ
ପାଲକଙ୍କ ପ୍ରେ ରିତମାନଙ୍କ ସ୍ୱର ଉପରେ ମନୁଷ୍ୟମାନଙ୍କ ସ୍ୱର ଶୁଣି ତୁ ମେ ବି ପଥଗାମୀ ହେବ ନାହିଁ । ଆମେ ଏହି  ନି ର୍ଦ୍ଦିଷ୍ଟ ପ୍ର ଶ୍ନକୁ ଏତେ ବି ସ୍ତୃତ ଭାବରେ ଦେଖୁଛୁ , ଏକ ଉଦାହରଣ
ସ୍ୱରୂ ପ, ଯେ ବାଇବଲ ଉପରକୁ ବି ପରୀତ ଦିଗକୁ ଦୃଢ଼ ଭାବରେ ଝୁଙ୍କୁଥିଲେ ମଧ୍ୟ ତୁ ମେ କି ପରି କି ଛି  ବି ଶ୍ୱାସ କରି ପାରିବ। ଆମେ ବାକ୍ୟକୁ ଠିକ୍ ଭାବରେ ବି ଭକ୍ତ କରିବାକୁ
ପଡ଼ି ବ: ଆମେ ଏଥିରେ କି ଛି  ଯୋଡ଼ି  ପାରିବୁ ନାହିଁ , ଏବଂ ଆମେ ଏଥିରୁ  କି ଛି  କାଢ଼ି  ପାରିବୁ ନାହିଁ ।)

ତାହାଙ୍କୁ  ଗ୍ରହଣ କରି ବା ପାଇଁ  ପ୍ରାର୍ଥ ନା

ଓ ଈଶ୍ୱର, ମୋ' ପ୍ର ତି , ଏକ ପାପୀ ପ୍ରତି , କୃପାଳୁ ହୁଅନ୍ତୁ । ମୁଁ  ସତ୍ୟ ଶୁଣିଛି , ଆଉ ମୋର ହୃଦୟ ବି ଦୀର୍ଣ୍ଣ ହୋଇଛି , ଆଉ ମୁଁ  ଆପଣଙ୍କୁ  ପଚାରୁ ଛି : ମୁଁ
କଣ କରିବି ? ମୁଁ  ମୋର ସମସ୍ତ ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ କରୁ ଛି  ଯେ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ମୋ' ପାଇଁ ମୃ ତ୍ୟୁ ଭୋଗ କଲେ ଓ ପୁନରୁ ତ୍ଥି ତ ହେଲେ, ଆଉ ମୁଁ  ମୋର
ମୁ ଖରେ ସ୍ୱୀକାର କରୁ ଛି  ଯେ ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟ ପ୍ରଭୁ  ଅଟନ୍ତି । ମୁଁ  ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କରୁ ଛି  — ମୁଁ  ମୋର ପାପରୁ  ଫେରି ମୋର ସମସ୍ତ ହୃଦୟରେ
ଆପଣଙ୍କ ଆଡକୁ ଆସୁଛି । ମୁଁ  ମୋର ପାପର କ୍ଷମା ପାଇଁ ତାହାଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେବି , ଆଉ ତାହାଙ୍କ ସହି ତ କବର ପ୍ରାପ୍ତ ହେବି , ଏକ ନୂ ତନ
ଜୀବନ ଜୀବନଯାପନ କରିବା ପାଇଁ । ମୋତେ ଆପଣଙ୍କ ପବି ତ୍ର ଆତ୍ମାରେ ପୂର୍ଣ୍ଣ କରନ୍ତୁ , କାରଣ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ବି ନା ମୁଁ  ଆପଣଙ୍କର ନୁ ହେଁ । ମୋତେ
ରକ୍ଷା କରି ରଖନ୍ତୁ : ମୋତେ ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ଶିକ୍ଷାରେ, ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ବାରେ, ଓ ପ୍ରାର୍ଥନାରେ ଲାଗି ରହି ବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତୁ ; ମୋତେ ଏକ ଡାଳ
ଲତାରେ ଲାଗି ରହି ଲା ପରି ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ସହି ତ ଯୋଡି  ରହି ବାରେ ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତୁ ; ମୋତେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି ଶ୍ୱାସୀ ହୋଇ ସହ୍ୟ କରିବାରେ
ସାହାଯ୍ୟ କରନ୍ତୁ । ମୋତେ ରକ୍ଷା କରନ୍ତୁ , ହେ ପ୍ରଭୁ , ଆଉ ମୋତେ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ମାର୍ଗରେ ଚାଳନା କରନ୍ତୁ । ଆମେନ୍।

ଅଭ୍ୟାସ ପ୍ରଶ୍ନା ବଳୀ

୧. ଏହା ଶୁ ଣି ସେମାନେ ହୃଦୟରେ ବି ଦ୍ଧ ହୋଇ କହିଲେ —
a) ତୁ ମେ କାହିଁ କି  ବି ଳମ୍ବ କରୁ ଛ?
b) ଭାଇମାନେ ଓ ପୁରୁ ଷମାନେ, ଆମ୍ଭେମାନେ କଅଣ କରିବୁ?
c) ସେ ବଞ୍ଚିବ କି ?

2. ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର, ଏବଂ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପ୍ରତ୍ୟେକ ଯୀଶୁ  ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ବାପ୍ତିଜି ତ ହୁଅ —
କ) ପାପର କ୍ଷମା
b) ଏକ ଉତ୍ତମ ବି ବେକର ଉତ୍ତର
ଗ) ଆମ୍ଭମାନଙ୍କ କର୍ମ ର ଯଥାଯୋଗ୍ୟ ପ୍ରତି ଫଳ

୩. ସେ କମ୍ପି ତ ହୋଇ ଆସିଲେ, ଏବଂ କହିଲେ, ମହାଶୟମାନେ, ମୁଁ  ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବା ପାଇଁ କଣ କରିବି ? ସେମାନେ କହିଲେ, ପ୍ରଭୁ ଯୀଶୁ
ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର। ଏବଂ ସେହି ରାତ୍ରିର ସେହି ସମୟରେ ସେ —
a) ମୁ କ୍ତି ର ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୁଦ୍ରା ଙ୍କି ତ ହେଲେ
ଖ) ପ୍ରତି ଦିନ ମନ୍ଦି ରରେ ଲାଗି ରହି ଲେ
c) ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେଲା, ସେ ଏବଂ ତାହାର ସମସ୍ତେ, ସେହି କ୍ଷଣି

4. ନାମାନ ଯର୍ଦ ନରେ ସାତ ଥର ବୁ ଡ଼ି ଲେ, ଓ ତାହାଙ୍କ ଶରୀର ପୁ ନର୍ବା ର ହେଲା —



a) ହି ମ ପରି ଧଳା
b) ଏକ ଛୋଟ ଶିଶୁର ମାଂସ ପରି, ଏବଂ ସେ ଶୁଚି  ହେଲା
c) ଦମାସ୍କସର ନଦୀଗୁଡ଼ି କରେ ଧୋଇ ହେବା ପରେ

୫. ଯେକେହି ଅତିକ୍ରମ କରେ, ଏବଂ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଶିକ୍ଷାରେ ସ୍ଥି ର ରହେ ନାହିଁ  —
a) ଈଶ୍ୱର ନାହାନ୍ତି  କି
b) ପି ତା ଓ ପୁ ତ୍ର ଉଭୟଙ୍କୁ  ପାଇଅଛି
ଗ) ଜୀବନ ମୁ କୁଟ ପାଇବେ

୬। ଯଦି କାହାର ଠାରେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ଆତ୍ମା ନାହିଁ  —
a) ସେ ମୁ କ୍ତି ର ଦିନ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ମୁଦ୍ରା ଙ୍କି ତ
b) ତାହାକୁ ଯୋହନଙ୍କ ବାପ୍ତି ସ୍ମରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ କରାଯିବ
c) ସେ ତାହାଙ୍କର ନୁ ହେଁ

୭। ଏକ ନିୟମ ବଳବତ୍ତର ହୁଏ —
କ) ନି ୟମକାରୀ ଜୀବି ତ ଥିବା ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ
b) ମନୁଷ୍ୟମାନେ ମୃ ତ୍ୟୁ  ପରେ
c) ଯେତେବେଳେ ବାକ୍ୟ ତୁମ ନି କଟରେ, ତୁମ ମୁଖରେ ହିଁ  ଅଛି

ଉତ୍ତର ମାଳି କା: ୧-b · ୨-a · ୩-c · ୪-b · ୫-a · ୬-c · ୭-b

ରାବି ଟ-ଟ୍ରେଲ — ଗାଲାତୀୟ ୩:୨୭ ("ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବାପ୍ତି ଜି ତ") ଅବ୍ରହାମଙ୍କ ବଂଶ ପ୍ରତି  ପଥ ଖୋଲି ଥାଏ: "ଆଉ ଯଦି ତୁ ମେମାନେ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କର
ଅଟ, ତେବେ ତୁ ମେମାନେ ଅବ୍ରହାମଙ୍କ ବଂଶ, ଆଉ ପ୍ରତି ଜ୍ଞା ଅନୁସାରେ ଉତ୍ତରାଧିକାରୀ" (ଗାଲାତୀୟ ୩:୨୯)।

ରାବି ଟ-ଟ୍ରେଲ — ଏଫିସୀୟ ୧:୧୪ ("ଆତ୍ମାର ବନ୍ଧକ") କ୍ରୀ ତ ସମ୍ପତ୍ତି ର ମୁକ୍ତି  ପ୍ରତି  ପଥ ଖୋଲି ଥାଏ — ଅଧିକାର ସ୍ୱୟଂ, ଆଉ ସେହି  ଦିନ ଯେବେ
ଅଗ୍ରି ମ ଦେୟ ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଭାବରେ ପ୍ରଦାନ କରାଯାଏ।

ଏହି  ଉତ୍ତର କେବଳ ଏକ ଲେଖକଙ୍କ ସ୍ୱର ଉପରେ ନି ର୍ଭର କରେ ନାହିଁ । ମୋଶା, ଦାଉଦ, ଶଲୋମନ, ଯିଶାଇୟ, ଏବଂ ଯିହି ଜି କଲ ଏଥିରେ
ମାଥିଉ, ମାର୍କ, ଲୂ କ, ଯୋହନ, ପାଉଲ, ପି ତର, ଏବଂ ଯିହୂଦା ସହି ତ ଠିଆ ହୋଇଛନ୍ତି , ଏବଂ ସେମାନଙ୍କ ସହି ତ ଏବ୍ରୀୟ ପତ୍ର ମଧ୍ୟ ଅଛି  —
ପୁ ରାତନ ଓ ନୂ ତନ ନି ୟମ ଉଭୟରେ ବାର ସାକ୍ଷୀ, ସମସ୍ତେ ସମାନ କଥା କହୁଛନ୍ତି ।

ସମାପନ

ପ୍ରକାଶିତ 2:10 ତୁ ମ୍ଭେ ଯେଉଁ ସବୁ ଦୁଃ ଖଭୋଗ କରିବାକୁ ଯାଉଅଛ, ସେହି ସବୁକୁ ଭୟ କର ନାହିଁ ; ଦେଖ, ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ପରୀକ୍ଷା ନି ମନ୍ତେ ଶୟତାନ
ତୁମ୍ଭମାନଙ୍କ ମଧ୍ୟରୁ  କାହାରି କାହାରିକୁ କାରାଗାରରେ ନି କ୍ଷେପ କରିବ, ଆଉ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ଦଶ ଦିନ କ୍ଲେଶ ଭୋଗ କରିବ। ତୁ ମ୍ଭେ ମରଣ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି ଶ୍ୱସ୍ତ
ଥାଅ, ସେଥିରେ ଆମ୍ଭେ ତୁମ୍ଭକୁ ଜୀବନରୂ ପ ମୁକୁଟ ଦେବୁ ।
ତୁ ମ୍ଭେ ମରଣ ପର୍ଯ୍ୟ ନ୍ତ ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ଥାଅ → ସେଥି ରେ ଆମ୍ଭେ ତୁ ମ୍ଭକୁ  ଜୀବନରୂ ପ ମୁ କୁ ଟ ଦେବୁ .

ଗ୍ରୀକ୍  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା” — G4100 pisteuo — ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା; ଭରସା କରିବା; ସମର୍ପଣ କରିବା
ପ୍ରଭୁ  ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କର, ତେବେ ତୁ ମ୍ଭେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ — ହୃଦୟରେ ବି ଶ୍ୱାସ, କୌଣସି  ପାଦବି କ୍ଷେପ କରିବା ପୂ ର୍ବ ରୁ ।

“ସ୍ୱୀକାର କରିବା” — G3670 homologeo — ସମାନ କଥା କହି ବା; ଖୋଲାଖୋଲି  ସ୍ୱୀକାର କରିବା
ମୁଖରେ ସ୍ୱୀକାର କରାଯାଇ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇଁ ହୁଏ।

“ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କର” — G3340 metanoeo — ମନ ପରିବର୍ତ୍ତନ କରିବା; ମନ ଫେରାଇବା
ଏହାକୁ ଆରମ୍ଭ କରୁ ଥିବା ଫେରିବା — କେବଳ ଦୁଃ ଖ ନୁ ହେଁ , ବରଂ ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଆଡ଼କୁ ନୂ ତନ ହୋଇଥିବା ମନ।

“ବାପ୍ତିଜି ତ ହୁଅ” — G907 baptizo — ଧୋଇବା; ଜଳରେ ମଗ୍ନ ହୋଇ ପୁନର୍ବା ର ଉଠିବା
ଆଜ୍ଞାପାଳନର ପ୍ରଥମ କାର୍ଯ୍ୟ: ତାହାଙ୍କ ସହି ତ ପୋତା ହେବା, ଏବଂ ନୂ ତନ ଜୀବନରେ ଚାଲି ବା ପାଇଁ ଉଠାଯିବା।

“ଧୋଇଲେ” — G3068 louo — ସ୍ନାନ କରିବା; ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ଶରୀରକୁ ଧୋଇବା
ଆପଣା ରକ୍ତରେ ଆମ୍ଭମାନଙ୍କୁ  ପାପରୁ  ଧୋଇ ଦେଲେ।



“ମୁ କ୍ତି” — G859 aphesis — ପଠାଇଦେବା; ମୁକ୍ତ କରିଦେବା; କ୍ଷମା
ଯୀଶୁ ଖ୍ରୀଷ୍ଟଙ୍କ ନାମରେ ପାପର କ୍ଷମା ପାଇଁ ବାପ୍ତି ଜି ତ ହେବା — ଅତୀତର ପାପଗୁ ଡ଼ି କ ଦୂ ର କରାଯାଇଥିଲା।

“ଜନ୍ମ” — G1080 gennao — ଜନ୍ମ  ଦେବା; ଜନ୍ମ  ହେବା
ଯଦି କେହି  ଜଳ ଓ ଆତ୍ମାରୁ  ଜନ୍ମ  ନ ହୁଏ, ତେବେ ସେ ଈଶ୍ୱରଙ୍କ ରାଜ୍ୟରେ ପ୍ରବେଶ କରିପାରେ ନାହିଁ ।

“ଅନୁ ଗ୍ରହ” — G5485 charis — ଅନୁଗ୍ରହ; ଏକ ମାଗଣା ଦାନ
ଅନୁଗ୍ରହ ଦ୍ୱା ରା ବି ଶ୍ୱାସ ମାଧ୍ୟମରେ ତୁ ମ୍ଭେମାନେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇଅଛ — ତାହା ପରମେଶ୍ୱରଙ୍କ ଦାନ।

“ଦୃଢ଼ ଭାବରେ ଲାଗି ରୁହ” — G4342 proskartereo — ଲାଗି ରହି ବା; ଅପେକ୍ଷା କରିବା; ନି ରନ୍ତର ଆତ୍ମସମର୍ପଣ କରିବା
ପ୍ରଥମ ମଣ୍ଡଳୀ ଯେଉଁ ଚାରିଗୋଟି  ବି ଷୟରେ ଲାଗି ରହି ଥିଲେ: ପ୍ରେରିତମାନଙ୍କ ଶିକ୍ଷା, ସହଭାଗିତା, ରୁ ଟି  ଭାଙ୍ଗି ବା, ଏବଂ ପ୍ରାର୍ଥନା।

“ରହିବା” — G3306 meno — ବାସ କରିବା; ରହି ବା; ବସବାସ କରିବା; ଜାରି ରହି ବା
ଡାଳ ଲାଟାରେ ଲାଗି ରହି ଲେ ମାତ୍ର ଫଳ ଫଳେ।

“ସହିବା” — G5278 hupomeno — ତଳେ ରହି ବା; ବହନ କରିବା; ସହ୍ୟ କରିବା
ଯେ ଶେଷ ପର୍ଯ୍ୟନ୍ତ ବି ଶ୍ୱାସଯୋଗ୍ୟ ରହେ, ସେ ପରିତ୍ରା ଣ ପାଇବ।

ହି ବ୍ରୁ  ମୁ ଖ୍ୟ ଶବ୍ଦ

“ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ” — H539 aman — ବି ଶ୍ୱାସ କରିବା; ଦୃଢ଼ ହେବା; ବି ଶ୍ୱସ୍ତ ହେବା — "ଆମେନ" ଶବ୍ଦର ମୂଳ
ଅବ୍ରାହାମ ସଦାପ୍ରଭୁ ଙ୍କଠାରେ ବି ଶ୍ୱାସ କଲେ; ଆଉ ସେ ତାହା ତାହାଙ୍କ ପାଇଁ ଧାର୍ମିକତା ବୋଲି  ଗଣିଲେ।

“ଶୁ ଚି” — H2891 taher — ଶୁଚି  ହେବା; ପବି ତ୍ର ହେବା
ଧୋଇ ଶୁଚି  ହୁଅ — ନାମାନଙ୍କ ମାଂସ ପୁଣି ଏକ ଛୋଟ ପି ଲାର ମାଂସ ପରି ହୋଇଗଲା।

“ସୁ ସ୍ଥ ହେଲେ” — H7495 rapha — ସୁସ୍ଥ କରିବା; ସମ୍ପୂର୍ଣ୍ଣ ସୁସ୍ଥ କରିବା
ତାହାଙ୍କ କ୍ଷତରେ ଆମ୍ଭେମାନେ ସୁସ୍ଥ ହୋଇଅଛୁ।

SOURCES & CREDITS

Scripture: Oriya Indian Revised Version Bible (CC BY-SA 4.0) — a redistributable edition, looked up exactly and never machine-translated.

Alternate chapter/verse numbering reconciled with STEPBible TVTMS (CC BY 4.0).

Strong's numbering & original-language data: OpenScriptures Hebrew Bible (CC BY 4.0); STEPBible.org — TAHOT/TAGNT/TBESH/TBESG (CC BY 4.0);

Robinson-Pierpont Byzantine Majority Text (Public Domain); Strong's dictionary, 1890 (Public Domain).

Typography: Google Noto fonts (SIL Open Font License 1.1).

© SEE MORE JESUS · wanttoseemore.com — shared under Creative Commons Attribution 4.0 (CC BY 4.0).


